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esész vilás sáforbam él... 
Valamikor, nem is olyan nagyon régen 

mindég azt irtuk és hirdettük, hogy a sátrak 
ünnepe kizárólagosan zsidó ünnep. Egyetlen 
népe síncs a világnak, amely annyira érezné 
az ídeiglenesség szimbolumát, mint épen mi, 
zsidók. Ma már azok is tudják, akik paloták- 
ban laknak, meg azok is, akik nagy vagyo- 
nok felett trónolnak, hogy a zsidő számára 
a vílág bármelyik sarkában minden csak a 
sátor labilitásával bír. Jön egy politikai fu- 
valom, jöhet ellenséges agítáció: és odavan 
a látszólagos biztonság, előkerülhet ujra 
nagyapáink, vagy apáink görbe vándorbotja 
és mehetünk uj sátrat keresni. Mi, zsidók, a 
XX,. század modern nomádjai vagyunk, de 
nem saját jószántunkból, hanem embertár- 
saink rosszvoltából. Valótlant állit az az el- 
lenségünk, aki azt hirdeti, hogy mi nyugta- 
lan vérü nép volnánk. Talán senki sem be- 
csüli ugy meg a nyugodt otthon szépségét és 
kényelmét, mint mi zsidók, akik 2000 év óta 
lolyton csak vándorolunk. De mit tegyünk, 
ha egyszerre embermilliók támadnak sze- 
gény ezrekre és mint az emberi indulatok 
alvilágának elszabadult furiái, rohannak 
reánk és üvöltik jólismert szólamaikat. 

Amit eddig elmondottunk, az aktuális 
már évszázadok óta. Nem mondtunk vele 
ujat, legieljebb most jobban érezzük, mint 
történelmünk folyamán valaha. A nyolc 
napra felállított sátor: zsidó létünk őörök 
szimbolumából ma a valóság színterére lé- 
pett és maholnap — sajnos – nyolc nap lesz 
nekünk a kőház s az év többi része, a sátor. 

Csak egy lehet vigaszunk. Hogy nem 
csupán mi szenvedünk most, hanem az egész 
emberiség. Az idők végtelenjére számitón 
épülnek emberi alkotások és egy-kettőre kiderül, hogy minden csak „sátor" erejével 
és szilárdságával bir. Az egész emberiség 
a „sátor" ellen küzd. Pesszimista irók már megírták, hogy ha az emberek megkezdik 
ujra pusztitani egymást, akkor Európa leg- 
Tagyogóbb iővárosai helyén nomád népek sátrai tognak kerülni, mert a mérgesgázak, 
tankok és repülőgépek századában a pusz- tás ördőgének megszállottjai lettek az em- erek és amit évezredek járadságos munká- 
ha teremtett, most a romboló ösztőnök mar- 
tlékává válik. S hogy nem ,,merész jósla- 
ok" ezek, azt mindenki láthatja abból, hogy az ui háboru nem lesz, hanem már meg is hdult, Sába királynőjének állítólagos utó- 
at a fekete alrikai földön már érezték en- hek uvallatát. De az ezeréves mór eredetü, 
tidő – évszázadok előtti kulturával átita- tott városok is, bombák áldozata lesz. És a ávolkelet misztikus szépségü, de átplántált 
mirópai kulturáju világvárosai is Histöléő lmhalmazok lesznek. Ez már nem a leendő 
áboru, ez már maga a háboru! 
te Mit érnek hát a büszke bulvárok ha- 
mas betonkonstrulciói, mit érnek a la- oratóriumok csodái, mit minden kultura 8 cívílizáció, amikor nincs többé nyugta az mbereknek. Nem csupán mi zsidók érezzük hanem minden embertársunk. Termé- 

szetesen bennünket kétszeresen ér minden 
átok. Mert együtt szenvedünk a többiekkel 
és külőn megadatik nekünk a magunk zsidó 
nyomorusága is. Példa erre Sanghai, ahol 
nemcsak a japán ágyuk tűzében pusztul el 
az ottani zsidó, hanem a fehér-orosz gárdis- 
ták külön fenik rájuk pogroméhes fogaikat. 

Sajnos, a sátrak ünnepén azt is meg 
kell valljuk, hogy amire azt hittük, komoly 
„kőházunk" alapja lesz, a mi kis országunk, 
szintén a nagy tohuvabohuba került. Mi azt 
kérjük, adjatok emberek egy kis nyugalmas 
belyet, amelyre kiirhatjuk, hogy „nem sá- 
tor". S akkor jönnek az arab milliók és arra 
akarnak kényszeriteni bennünket, hogy ott 
is csak sátrat épithessünk magunknak. Mi 
hisszük és reméljük, hogy minden gyülölkö- 
dés dacára, ez a kis Erec mégsem lesz sá- 
tor és lesz zsidő népünknek egy tőöredéke, 
amely a biztonság érzetével lakhat majd a 
saját főöldjén. 

De addig? Csak fájdalommal gondolunk 
arra, hogy nem vigasz számunkra az, hogy 
lassankínt a mi szimbolumunkból: a sátor- 
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ból véres-komoly valóság lesz az össz-em- 
beriség számára is. Azt hittük a legutóbbi 
évtízedekben, hogy az emberiség is, meg mi 
is, csak emlékeztetőnek épitéetjük őszeleji 
szép ünnepünkön a sással ledett sátort. 
Most kínosan felhördülünk, mert maholnap 
a betonház lesz a mi „ideiglenes" és örök 
lesz a betoniedezék és a bombabíztos föld- 
alatti rejtekhely. Utána pedig jöhet majd a 
nomádok sátra és a nyugati civilízáció végle- 
ges összeomlása. Nem lehet és nem szabad 
pesszímistáknak lennünk, különösen nem 
ünneptáján, ezért szilárd meggyőződéssel, 
hittel hisszük és valljuk, hogy a szukkoth 
tuléli majd mindezt és akkor is fennen hirde- 
ti majd az örök zsidó lennmaradást, amikor 
Berlin kőrengetegének átkos helyén farka- 
sok fognak üvölteni és a teutonok dicső né- 
pe valódi nomád sátrakban fog lakni Ak- 
korra felépül majd a mi igaz-sátrunk, Cion 
és hírdeti majd: hogy az erkölcsi igazát hit- 
tel valló zsidó nép tuléli a követ és tuléli a 
látszat-cíivilizációt is, mert hirdeti azt, ami 
kőnél is maradandóbb, márványnál és drá- 
gakőnél is becsesebb: az örök igaz erkölcsi 
fenséget és maradandó hitet, a jóban és 
igazban! 

A huszadik század egyik legkiválóbb államiértfia 

Ha van a XX-ik század eddigi történel- 
mében keresztény államférfiu, aki feltétlenül 
megérdemli azt, hogy a világ zsidósága örök 
időkre szeretettel zárja szivébe emlékét: az 
elsősorban és mindenekfelett Masaryk Tamás 
Guarrigue, a csehszlovák köztársaság meg- 
alapitója és első elnöke. De az európai igazi 
és hamisitatlan demokráciának nem halksza- 
vu teoretikusa volt Masaryk elnök, hanem 
bátor harcosa is, aki gyakorlatilag is megva- 
lósitotta azt, amit élete delén tul is nyiltan 
hangoztatott. 

Kevés államférfia élt korunkban, aki 
annyit küzdött volna saját népe boldogságá- 
ért, mint Masaryk, viszont elérte életének ál- 
mát és népét, hazáját boldogan vezette az uj 
önálló állami lét rögös és mégis oly dicsősé- 
ges utjain. Nyolcvannyolc esztendős volt 
Masaryk elnök, amikor örökre lehunyta fá- 
radt szemeit és halálos ágya körül emberi 
százmilliók állanak, akik elismerték és tud- 
ták róla, hogy ama kevés emelkedett szelle- 
mü államférfiukhoz tartozott, akik sohasem követték korunk kergült eszméit, hanem a tiszta humanitásban, az igazi demokráciában 
találták meg az emberi boldogulás utjait. 

Nagy halottja ő a világ demokráciájá- nak. Amellett, hogy saját népéért harcolt sokszor élete kockáztatásával is, halála a vi- lágdemokrácia gyásza is, mert annak emel- kedett szelleméért küzdött hosszu földi éle- tén át, szakadatlan odaadással és bizással. De nem csupán Csehszlovákia népei gyászolják mélységes meghatottsággal a 

Masaryk Tamás 
Az egész világ zsidósága gyászolja a kiváló humanistát, a zsidóság felejthetetlen nagy barátját 

nagy államférfiut, hanem a csehszlovákiai 
zsidóság is és vele együtt az egész világ 
zsidósága. Most, amikor csaenem az egész 
világon üldözik a zsidóságot, most, amikor 
üldözött vadként érzi magát a zsidó az eu- 

rópai „kulturállamok legtöbbjében, akkor 
ezerszeresen értékesebb volt annak a Masa- 
ryk elnöknek szava és munkája, aki nem 
csupán a maga személyében hitt és bizott az 
emelkedettebb emberi szellemben, hanem országának közvéleményét is ily tekintetben befolyásolta. De nem hatalmi szóval, nem diktatorikus eszközökkel, hanem azzal a vég-



telen nagy bizakodással, amellyel viseltetett 
az emberi haladással kapcsolatosan. Masa- 
ryk Tamás halála mélységes gyászt jelent a 
világ haladottabb szellemü és a demokráciá- 
ban bizó és annak jövőjéért aggódó közvé- 
leményében, de gyászt jelent elsősorban ne- 
künk zsidóknak, nagy és mélységes gyászt, 
mert megnyugtató volt érezni és tudni, hogy 
él közöttünk egy férfiu, aki a ledtogasate 
polcon is, ahoba ember eljuthat, megmaradt 
ánnat, aki egyszerü tanárember korában 
volt. 

Legyen a nagy államférfiu emléke örök- 
ké áldolt és saját népének, a világ demok- 
rata közvéleményének gyászában első helyet 
kér a tizenhatmilliónyi világzsidóság is, aki 
egy rendkivül nagy barátját veszitette el 

Masaryk Tamás elnökben, századunk egyik 
legkiválóbb államférfiában. 

ÉLETE 
Masaryk elnök 1850-ben született a mor- 

vaországi Göding városkában, ahol egyszerü 

szülők gyermekeként élte le gyermekéveit. 

Már kicsikorában is kiváló észbeli tehetség- 

ről tett tanuságot, s 1878-ban egyetemi tanár 

lett a bécsi egyetemen, ahol filozófiát adott 

elő. 1882-ben pedig az ujonnan létesitett prá- 

gai egyetem tanára lett. Akkor lépett fel 

először a zsidó nép érdekében a polnai Hils- 

ner-per kapcsán, amikor a legélesebben ki- 

Lelt a vérvád meséje ellen és neki volt kö- 

szönhető, hogy a közvélemény előtt rehabili- 

tálták a zsidóságot. Számos könyvet és bro- 

surát irt és óva intette az emberiséget, hogy 

ne higyjen a lehetetlen vérvád mesékben és 

gyülölettel fordult el az antiszemita izgatók- 

1ól, akiknek munkáját a legélesebben elitélte 

s kutmérgezésnek minősitette. Ezzel ismertté 

tette nevét a világ zsidó közvéleménye előtt 

is. Amikor a világháboru idején Amerikát 

járta, hogy a csehszlovák önállóság érdeké- 

ben agitáljon, akkor a polnai perre való em- 

lékezések kapcsán rendkivül népszerü volé 

az Egyesült Államok zsidósága körében is. 
A vezető zsidó körökkel – különösen cio- 

nistákkal — állandó kapcsolatot tartott fenn 

s 1918 végén nyiltan hangoztatta, hogy na- 

gyon szimpatizál a cionista törekvésekkel. 
Tizennyolc évig volt a köztársaság elnö- 

ke és ez időszak a csehszlovákiai zsidóság- 

nak nyugodt és boldog korszaka volt. Dr Be- 

nes, a jelenlegi elnök, nemcsak leghivebb és 

legodaadóbb bardtja volt az elhunyt nagy 

férfiunak, hanem szellemének igazi letéte- 

ményese. HALALA 

Körülbelül három héttel ezelőtt érkezett 
az első hir betegségéről. A lany-i kastélyban 

nagy harcot vivott a halállal a kiváló férfiu. 

De a nyolcvannyole esztendős szervezet 

nem birt megbirkózni a kórral. Előbb még 

ugy látszott, hogy tud segiteni rajta az or- 

vostudomány, de később tüdőgyulladással 

komplikálódott és a magas lázzal nem fu- 

dott megbirkózni a fáradt szervezet. Erev 
Tomkippurra virradó éjszaka három órakor 

eilehelte nemes lelkét a nagy férfiu. A halál 

poercében ott volt családja és Benes elnök is, 

valamint a cseh kormány tagjai. Éjjel három 

órakor következett be a halál, amelyet meg- 

rendülten fogadott az egész köztársaság la- 
kossága. Már a halált követő első órákban 
érkeztek részvéttáviratok a világ minden ré- 
széből. Lapunk zártáig még nem érkezett 
hir, hogy mikor lesz a temetés. 

A zsidóság örökké tisztelni és becsülni 
fogja emlékét és szivébe zárta annak a Masa- 

ryknak emlékét, aki nem szünt meg soha 
Harcolni az emberiség emelkedett szellemé- 
ért és jobb jövőjéért. S ha valaki őszintén 
szivvel küzd – amint ő tette - ugy akkor 

természetszerüleg áldás fakad munkdja nyo- 
mán arra a zsidóságra is, amelyet minden- 
felé üldöznek, csak ott élnek nyugodtan és 
boldogan, ahol olyan férfiak állanak a nép 
élén, mint amilyen a nagyszerü és kiváló 
Masaryk Tamás volt, aki egyike volt — két- 
ségtelenül azoknak, – akiket a zsidósás a 
chasidé ümausz hoajlom-nak nevez. 

e 

NÉPUNK 

Washington. - Az Egyesült Államok 
elnöke: Franklin D. Roosevelt, aki rendki- 
vül megértéssel viseltetik minden zsidő ügy 
iránt, mint minden esztendőben, ugy ezév- 
ben is, a Roshasono alkalmából a következő 
üzenetet küldte a zsidóságnak: „A Rosha- 

Franklin D. Roosewelt, az U.S. A. elnöke 

sono jelentőségének tudatában, ama komoly 
reményemnek adok kifejezést, hogy legyen 
az elkövetkező esztendő a növekvő prospe- 
ritásnak éve és hozzon szerencsét ugy a 
zsidó, mint a többi polgártársunknak". 

Lehman Herbert, aki a tizenőtmilliós 
New-VYork állam zsidó kormányzója, a követ- 
kezőket nyilatkozta a zsidóság számára: 
— Mi, amerikai zsidók okkal vagyunk a 

legmélyebb hálára kötelezve, hogy ennek az 
országnak áldásaiban részesülünk és hogy 
ennek az államnak polgárai lehetünk. Olyan 

Lehman Herbert, New-York állam zsidó kormányzója 

országban, amely vallási és politikai egyen- 
joguságot biztosit számunkra. Régi tradicio- 
nális szellemünkben jósorsunkat olyan ado- 
mánynak kell tekintenünk, amelyet itt lakó 
testvéreink magukénak mondhatnak, Viszont 
a mi szerencsétlen testvéreinknek, akik 
más országban élnek, nagy szüksége van a 
mi támogatásunkra és bátoritásunkra. Ők, 
szerencsétlenek el vannak nyomva, ianatiz- 
mussal, gyülölettel és intoleranciával, amely 
olyan nagymérvü, amíilyenre még soha példa 
nem volt. Ez a szerencsétlenség a mi hűsé- 
ges népünket a legmélyebb nyomorba és 
kétségbeesésbe taszította,. Ezért van segit- 
ségünkre oly mérvben szükségük, ami- 

oosemeli amerikai elmöt. Kefivan 

Rormámuzó, Merz és acck főrabbi 
mjijévpi üdvözletei a vilás zsidósáákor 
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kedvező helyzet, amelyben mi va 
ra kötelez bennünket, hog szgttsn,er 
den erőnkkel azokon, akiknek nem juto 
oly boldog sors osztályrészül, mint a szabad 
Amerika zsidó polgárainak". a 

London. - Dr. J. H. Herz, a brit biro. 
dalom grand-rabbija a következőket irta a 
ujév alkalmából: „Izrael Hainak és leányai. 
nak ma nagyobb szüksége van rá, mint va- 
laha, hogy vigyázzanak a sólár hangjaira 
Ezer év óta nem kérdezték meg a zsidósá. 
got olyan életbevágóan fiontos kérdésben 
mint az elkővetkezőkben fogják. Bárcsak 
megáldaná ismét az Örökkévaló vezetőin. 
ket azzal, hogy a leghelyesebb utat válasz. 
szák, hogy a születendő generációk majdan 
áldólag emlékezzenek meg rólunk. Csak az 
Örökkévalóban való szílárd hit biztositja 
számunkra azt, hogy ellentálljunk a gyülölet 
nyomásának. A töld nagyrésze a türelmetlen 
nacionalista gőg hinárjában vergődik és a 
iaji türelmetlenséget emeli legiőbb emberi 
jónak. Bárha visszavonulna már medrébe a 

ö 

Dr. J. H. Herz, a brit birodalom grand-rabbija 

gyülőlet tomboló hulláma és felyírradna az 
igazságosság napja, hogy a ifölderekség 
minden egyes emberének békét árasztana'. 

Dr. Leo Baeck berlini főrabbi, a zsidók 
birodalmi képviselője, roshasonoi üdvözlete: 

Nekünk zsidóknak több szükségünk van 
az ujévi ünnepre és annak biztonságára, 
mint a többi embernek. Nem is tudnánk más- 
képen élni, ha nem remélnénk, hogy az Ur 
barázdákat von és beléjük uj magot vet, 
hogy kiterebélyesedjék valami uj. Igy éljük 
tul sorsunkat s ez a kivánsága minden egyes 

Dr. Leo Baeck, berlini főrabb. 

világon élő zsidónak, meg az is, hogy vala 
mennyien megérjük az elkövetkező uj esz 

lyenre még sohasem volt. Az a különlegesen tendőt. 
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Deauville-Trouville. - Itt ülök a zugó Oceán 
partján, a világ egyik legelegánsabb fürdőhelyén. 
Deauville. Ugy hangzik, mint egy álom. Sajnos, 

nem vagyok romantikus természet és amikor a zsi- 
dó nyomor helyeit jártam hosszu éveken át, soha 
nem álmodoztam a francia tengerparti álompalo- 
ták dőzsölő világáról. De amikor itt nézem ezt az 

életigenlő, boldogan, gondtalanul élvező mondain- 

világot, gondolataim mégis odaszállnak a keleteu- 
rópai embermilliók közé, akiknek nem kell deau- 

ville-i kaszinó, nem kell „plage", nem kell csillogó 
naplemente, vagy párisi modell-ruha, hanem egye- 

dül és kizárólag nyugalom kellene. Egy csendes 

mühely, egy rendes kis üzlet, amelynek hátsó ré- 
szében van lakás, ahol a gyermekeket nevelheti, 
alol imádkozhat és leélheti kispolgári életét. Ott 
nem álmodnak az Atlanti-Oceán partjáról, a cso- 
dás autostradákról, a normandiai gazdagságról, ha- 

nem elég volna nekik, ha nem fenyegetné őket a 
pogrom-veszély, ha nem uszitanának ellenük. Hol 

van innen a Porunca Vremii? Hol van innen a 

breszt-litovszki véres éjszaka? Minden távolinak 
látszik és valószinütlennek. Egy boldog, szabad or- 

szág gondtalanjai hullámzanak itt fel- s alá, akik 
nem is tudják, hogy milyen komor ege van a kelet- 

európai zsidóságnak. Mit tudja az amerikai millio- 

mos zsidó asszony, aki itt páratlan luxusban él, 

tekesti gyertya fölött, selyemkendővel fején és vég- 

telen nyugalommal szivében ... 

EL PÁRISBÓL... 

Először rövid időt tölthettem a Fény Városá- 
ban,. Egyik rokonom elvitt autóján a tengerpartra. 
Pihenni a kongresszusi fáradalmakat, amit valóban 
nem is lehet a zugó nagyvárosban, hanem inkább a 
tengerparton. 

Engedtem unszolásának és végigrobogtunk több 
mint 200 kilométert a termékeny Normandia föld- 
jén, a gyönyörüen aszfaltozott országuton. Kétol- 
dalt virágzó földek, csinos, különleges régi stilus- 
ban épült házak a jólét és boldogság jelei. Váro- 
sok, évszázados épületekkel, mindegyik egy-egy 
történelmi emléket rejt magába. A népfronti Fran- 
ciaországban nem látni sehol csendőrt. Rendőr is 
csak a közönség rendelkezésére áll a legnagyobb 
udvariassággal. Mindenki szabad, nincs az a nyo- 
masztó érzés, amelyet a fascista országokban ta- 

LEON BLUM 
DPasztalunk. Nem kell jelentkezni, igazolás nincs, 
nincsenek passzusok és ellenpasszusok, pecsétek és 
ormulák, amelyek a mi életünket determinálják 
uróba keletén és közepén. Leon Blum francia mi- 
Mszterelnök-helyettes ma népszerübb, mint valaha. 
tóta nem áll a „kirakatban". azóta a milliók 

még jobban szeretik. Tudják róla, hogy neki kö- 
vönhetik az életszinvonal emelkedését, a tel jes pros- 
Deritást. A N 

ézt nem kell katonasággal „beléperni" a tömegbe. 

hogy egykor nagymamája, hogy imádkozott a pén- 

épfront kormánya nagyon népszerü és 

WASSERSTROM SÁNDOR franciaországi riportsorozala 

A kereleurópai zsidókönnyek óceá 

- A „Népünk" 

lától - 

k
 

ág-szigeléig... 
eredeti riportja 
Ritkán is láthatók a katonák, dacára annak, hogy 
a világ egyik leghatalmasabb és legjobban felsze- 
relt hadseregével rendelkezik ez a legelső nyugati 

állama a vén Európának. 

AHOGY A KÖöZÉPKORBAN VOLT 
ÉS MOST VAN. 

Amikor itt a tengerparton szemlélem ezt a 

nagy lüktető életet, eszembe jut egy régi középkori 

kis esemény, amely épen éles kontrasztjánál fogva, 

— ideillik. Azt olvastam valahol, hogy amikor 

Spanyolországban legjavában folyt az inkvizició, 

egy zsidó asszony eltünt férjét ment keresni a fran- 

kok földje felé. De nem tudott másképen kijutni, 

minthogy egy közös utlevelet kapott egy ismeretlen 

tünt, hogy a „házastársak" nem is néznek egymás- 

ra. (Akkor ez azt jelentette, hogy nem házasok, 
most ez a bizonyiték arra, hogy azok.) A határőr 
kijelentette, hogy gyanusak és csak akkor engedi 

tovább őket, ha megcsókolják egymást. Különben 

börtön jár csalásukért. És a középkori férfi és nő 

— a börtönt választották inkább, minthogy egy- 

mást megcsókolják, mivel nem voltak férj és fele- 

ség. Erre most, a tengerpartnak eme Sodomájában 

ugy észlelem, hogy ez az asszony nem errefelé tar- 

tott ... Megálltak a középkornál.... és nem jutott 

tovább. Ebben a korban - nem a börtönt válasz- 

tották volna, hanem Deauvillet... 

Alig néhány kitométernyire folyik itt a tenger- 

be a Szajna, nem messzi van innen Le Havre kikö- 

tő és az oceáni szelek, távoli világrészek izenetét 

hozzák ide az üdülő embertizezreknek. Trouville, a 

„régi", Deauville meg az uj tengeri fürdőhely. A 

két hires fürdőhelyet hid kapcsolja össze. A hid 

közepéig tart az egyik, utána a másik. De közigaz- 

gatásilag nem egyek. Meg nagyvilágiság tekinteté- 

ben sem. Egyik luxust jelent, a másik superluxust. 

Mindenfelé az ismert tengerparti kabinok, körülöt- 

tük sokezernyi (tizezernyi) fürdőző és homokban 

napkurázó. Elegáncia; autócsodák, kezdődik Rolls 

Roys-okkal és végződik hálószobás, virágdiszes 

nye mutatkozik itt, de ha átvitt értelemben vesz- 

szük, akkor a pénzfolyam dagályára gondolhatunk, 

mert akik idejöttek, azokat a pénz dagálya huzta 
ide, az „apály"-ban levők (oh kis ardeali és regáti 
zsidólakta falvak, Vacaresti, Dudesti, Rombach-ut- 
ca, Dob-utca, Katona- és Csillagvárosok kis, nyo- 
moruságosan élő zsidók árnyékai) nem látják meg 
ezt soha-soha... 

A KASZINÓBAN. 
Leirjam a luxusnak ezt a komprimált összeha- 

tását. A modern stilusban épült palota minden ké- 
nyelmet biztosit látogatóinak. Többezer négyzetmé- 
ter területen fekszik. A falak vakitó márványból 

és tükörből, amelyek ezerszeresen verik vissza a sok 

halk tónus, elegáns személyzet. Van benne szinház- 
terem, kabaré, játéktermek, éttermek, bárok. Be- 
széljünk a játékteremről. Beléptidijjal lehet bejut- 
ni. Az asztalok körül baccarat és rulett. Főleg a leg- 
hazárdabb játék: a baccarat. Egész nagy hitközsé- 
geket lehetne örökre szanálni egy-egy téttel. De kik 
is játszanak? Amerikai milliárdosok, francia nagy- 
tőkések, angol hölgyek, délamerikai kalandorok, 
keleteurópai snorrerek (aránylag snorrerek itt a mi 

Gyakran irigykedve állapitjuk meg, hogy 
mások milyen jól, olcsón és izlésüknek meg- 
felelőt vásároltak. Pedig 
dolkozunk fölötte, könnye n rájővünk, hogy 
Holcsón jó árut, a div atnak megfelelőt csak 
ugy vásárolhatunk, ha szakmabeli legnagyobb 

zsidóval. Amikor a határra értek, az őröknek fel- 

nagyszerüségekkel. Az apály és dagály öröktörvé- 

tizezer gyertyafényü csillárok fényét. Puha perzsák, 

A szövetvás 

ha egy kicsit gon- 

cégeket keresünk fel, hol izlésünknek megfe- 
sünkre. Az ilyen cé- Mlelő áru áll rendelkezé 

gazdagjaink). Egy-egy hölgy kezén annyi ékszer,. 
hogy az a mi nagy „ajser"-jeink egész vagyonát, 

vagy még többet reprezentál. Azt kérdi az olvasó, 

van-e közöttük zsidó? Nem tudom, örvendve mond- 

"jam-e, vagy szomoruan, hogy van. Van bizony, s 

nem is képzeljük, hogy ezek a mi zsidó gazdag- 

jaink hogy szórják itt a pénzt. Mennyi könnyet le- 

hetne felszáritani egy-egy téttel, amit zsidók pe- 

szitenek itt el... Itt mindenki uszik a pénzben és 

amint itt nézdegélek, sok mindenre gondolok... 

Nyolc gyermekes családokra, akiket szanálni lehetne 
.. de hagyjuk ezt. A pénz már évezredek óta meg- 

keményiti a szipet és aki ilyen jómódban él, nem 

is gondol az élet sokmillió nyomorultjaira. Arra is 

gondolok, hogy az antiszemiták hirdetik: a zsidó 

szolidaritás. Szeretném tudni, hogy a gettózsidó mi- 

Ilyen „szolidáris' a deauvillei kaszinó dusgazdag 

amerikai zsidó hölgyével, aki majd elröpül a sok 

ruhafelhőben, csak az ékszerek huzzák le a földre. 

A hatalmas folyosón sétáló néhány hölgyen milli- 

árdos értékeket becsül fel szakértő kisérőm... Ott 

AGA KHHN 
van néhány maharadsa is, meg a hires Agha kán, 
akit a ovilág leggazdagabb emberének tarta- 
nak. Nagy luxussal parkirozott kertjének közepén 
áll 25 szobás villája is és mellette nagy személyze- 
tének külön épületben berendezett lakosztályai. 
Minden este állandó vendége a kaszinó baccarat 
játékkaszinójának ugy ő,. mint felesége. Kincseket 
érő exotikus ruháik és ékszereik méltán keltenek 
feltünést. 

EGY ROTSCHILD BÁRÓ, AKI LOVAKKAL 
KERESKEDIK 

Itt nem is képzelik el a szezont - ami két hó- 
napig tart összesen - egy-egy Rotschild nélkül. A 
pálmát Rotschild Henry viszi el, akinek gyönyörü 
villája van Deauvilleban. A főhangsuly a verseny- 
istállón van. Lovakat tenyészt. (A másik bolhákat 
gyüjt, a harmadik madarakat.) De ezenkivül a 
Pigalle' szinházat is igazgatjaa. A lovak körül; 
több sikere van, mert azokért sok pénzt lehet kap- 
ni, viszont jó szinházat nehezebb kezelni. 

De nem csupán futtat, hanem lótenyészete is 
van és az angoloknak előszeretettel ad el versenylo- 
vakat. Sajnálom, hogy nincsen versenyistállóm, kü- 
lönben elmentem volna hozzá néhány lovat venni. 
Hiszen ő „lókupec", csak Rotschild módra. A ver- 
senyovlak istállója beillene erre mifelénk elezáns 
nagypolgári lakásnak. De drága jószágok is. Mil- 
liókat érnek frankban. A báró Deauville-ban nap- 
jainak nagyrészét a turfon tölti, miközben idegesen 
nézegeti látcsávön keresztül a zsüri páholyból a 
versenyeket, vagy pedig leszáll onnan és a futta- 
tásról jövő lovainak szügyét veregeti. 

AHOL A MESÜMED" CITROEN SODRÓDIK 
ELKERÜLHETETLEN VÉGZETE FELÉ... 

De nem csupán Rotschild járkál ott, hanem 
Citroen is ott sétál. Nem a ,„Citroen-auto", hanem 
maga a gyáros is. Nem fut, hanem sétál. Az öreg 
Citroenről, - aki zsidó volt — egész legendák ke- 
ringenek, hogy mennyit és milyen tétekben jé jszott. 
Egy estén harmincmillió frankot veszitett kaszi- 

TITEEE MEEE 

rás titk 
gek közvetlenűl a gyáraktól nagy tételben 
vásárolnak és folyton érkező uj árukat a 
nagy forgalom révén olcsón árusitanak. 

Hogy csalódás ne érje, saját érdekében 
szövetszükségletét Deutsch Posztóáruházá- 
ban, Oradea, str. AÁvram lancu 4, Ardeal 
legnagyobb posztóáruházában szerezze be. 
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nóban. Ott uszott el a zöld asztalnál a legnagyobb 

francia autógyár részbénytöbbsége is. Az egész 
francia pénzpiac megrendült, amikor ez a hatal- 
mas üzem összeomlott. De viszont zsidó célokra is 
adott (Lengyelzsidó származásu volt és mielőtt Cit- 

roen lett, — Citrom voltl) Róla mesélte Clemen- 

ceau, a nagy „tigris", amikor egy agyonhasznált 

autóját kicseréltette a gyárban, az ujért Citroen 
nem akart pénzt elfogadni, mert azt mondotta, hogy 

aki Franciaországot megmentette, attól nem fogad 

el pénzt. Clemenceau el is fogadta az uj kocsit, de 
adott tizezer frankot a gyár munkásainak és igy 
nyilatkozott Citroenről: 

—- Hallottam, hogy a régi kocsimat egy mu- 
zeumnak akarja ajándékozni. Érdekes ember ez a 

Ciéroen. Zsidó. Nagyon jó zsidó. Mert tudni kell, 
hogy pannak nagyon jó zsidók is. 

A fiatal Citroen azonban csak részben vette 

át, főleg gyarló tulajdonságait apjának. Deauvillei 

gyönyörü villáját apjától örökölte, mig hatalmas 
garázsa ma már zárva van. Legfeljebb csak saját 

céljaira szolgáló autóját tartja ott. Állandó vendége 
a baccarat-asztalnak és magunkfajta emberben el- 

hül a vér, amikor a gyakori ezerfontosak játszmáit 

látja. A fiatal Citroen a „mesümed" végzetszerüen 

sodródik a teljes elmerülés felé... 

EGY ZSIDÓ MÜVÉSZNŐ... 

A kaszinó szinházterme koncertet hirdet. Lys 

Gauty-t hirdetik a plakátok. Megnézem jómagam 
is Lys Gautyt, Algiri zsidő leány. Most a párisi vi- 

lág kedvence. Egy kis dala van: a vontatóhajóról. 

Szünni nem akaró taps követi. Egy algiri zsidő nő, 

de több francia charme van benne, mint sok ben- 
szülöttben. Az algiri zsidó leány tejesen befutott és 

PBáris egyik polgármesterének „sámesz"-i 
Ki volt az egyházfi, vagyis a „samesz"? Azt 

hittem, hogy egy hivatásos funkcionárius. Nagy volt 
a meglepetésem, amikor hallottam, hogy bizony ez 

az ur kedvtelésből gyakorolja ezt a mesterséget. És 
még hozzá nem is kis személyiség. 

A francia hivatásos zsidó szervek nem állanak 

legjobban anyagilag. Ezért a consistorium tagjai fel- 

osztják egymás között a teendőket. Aki például itt 

nyaral Monsieur Gerkovitz, aki a Rue des Tournel- 

les párisi templomkörzet elnöke is, vállalta a deau- 

villei „incassót". És furcsa volt, de meg kell irjam, 

- elvégre a satumarei főrabbi ur egyhamar nem fog 
ott imádkozni, - hogy imádkozás után megmondot- 

ta azoknak, akik adományoztak, hogy hova küldjék 
a pénzt. Nálunk bizony máskép van. De akik a „li- 
je"-ket kapták, nem voltak hajlandók fizetni — es- 
tére, vagy másnap, hanem prompt kassza. Igy az- 

után ott rögtön, a templom előtt zsebébe csusztatták 

az ötszáz, vagy két-háromszáz frank-okat, amit 

törpe UDolf sátra 
Tőrpe emberke volt Wolf s nem is hiv- 

ták máskép, mint: „Woltfele". Az egész fa- 
lttcska igy szólitotta. Még a szlovákok is. 

„Dobri den Wolfele!" — kiáltottálk 
eléje, ha szembe kerültek vele és a kisnö- 
vésü emberke ezt olyan természetesnek vet- 
te, mint a reggelt, az estét vagy a szélfu- 
vást. Már gyermekkordában is igy becéezték 
pajtásai s ahogy nőtt, férfiasodott s öregedett 
a társaival, ugy ragadt rá a „Wolfele" be- 
cézés. Kicsi volt, groteszk és szelid. mint a 
bárány. Gyermekkorában, minden idtéknál 
csak mint néző szerepelt. Ő nézte a móétát, 
a birkózást, a gombozást, a versenyfutást, 
mindezt tisztes távolból persze, hogy utba 
ne legyen s hátratett kezekkel, kitágult ke- 
rek szemeivel lelkendezett, aszerint. hogy 
melyik csoporthoz szegődött. Talán ő volt 
az első „drukker' ezen a világon s a muai 
meccsek drukkerjeit legalább is félszázaddal 
megelőzte. Mostani visszaemlékezéseim so- 
rán ebben látom kivételes emberi nagyságát 
és jelentőségét. Wolfele volt tehát az etső 
drukker, aki izgult és lelkendezett csapata 
diadalán s rettentően el tudott keseredni a 

. 
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nagy kedvence a párisiaknak. Szerepköre elvégezté- 

vel, zsidő hivatalnok férjével szerényen szintén a 
nézők közé ül. Hja, a zsidő „asszimilálódó" képesség. 
Utána még egyéb müsorszámok, azt mondják, van 
közöttük más zsidő müvész is. 

A DEAUVILLE-I ZSIDÓ TEMPLOM 

Az olvasó ne csodálkozzék, ha az élet forgatagát 

figyelő zsidóemberben felébred a vágy zsidó milliő 
után. Mert hiszen azt igazán nem lehet és nem sza- 
bad „zsidó milliő"-nek nevezni, hogy Rotschild báró 
versenyistállót tart és az amerikai milliomos asszony 
mogyorónagyságu brilliánsokat aggat magára. Nem 
volnék szivvel-lélekkel zsidő, ha nem kerestem volna 
szombaton legalább a zsidő templomot. Mert ez is 
van Deauville-ben. Nem olyan pazarul szép, mint a 

karlsbadi, ahol Ziegler főrabbi szónoklatai odacsalo- 
gatják a világ minden részéből odasereglő Kurgasto- 

kat. De még a franciaországi Wichi-nek nemrég 

épült templomával sem veszi fel a versenyt, amelyet 

szintén a fürdővendégek lelki-malaszt utáni vágya 

keltett életre. A francia tengerparti paradicsomban 

egyszerü és még kezdetleges berendezésü az imaház, 

de annál érdekesebb a szereplő személyek egyénisé- 

ge. Az ima nem sokban különbözött a mi szokásos 

imáinktól. Szerényen egy hátsó padban huzódtam 

meg. Csodálkoztam is, amikor észrevett az „egyház- 
fi", és a Tóra elé hivtak. „Feltünést keltettem", mert 
hangosan és érthetően elmondottam a szükséges bro- 
chékat, mert hiszen a hivatásos imádkozókon kivül a 
publikum édes-keveset konyit a héber imákhoz. A 
párisi Jakob Kaplon főrabbi, aki a imádkozásnál 
asszisztált, hozzám jött és megkérdezte, hogy merről 
jöttem. Messzi Romániából - ami ugy csengett a je- 
lenlevőknél, mint amikor mi egy távolkeleti zsidóval 
kerülünk össze. ; 

szerepköre 
majd később nyugtáznak. A ,„samesz"-ről pedig 
kiderült, hogy nem is kicsi személyiség. Páris egyik 
városrészének „mere'-je azaz polgaármestere. Polgár- 
mester és egyházfi. Azaz hogy télen polgármester 
Párisban, nyánon „samesz" Deauvilleban. Az az 
anekdota jut eszünkbe, amelyet az egyszerü metsző- 
ről mondanak, aki azt vallotta, hogy neki jobb dol- 
ga volna, ha mondjuk pénzügyminiszter volna. Mert 
a miniszteri fizetésen kivül - még sakteri fizetést 
is huzna. Igaz viszont, hogy a mi polgármesterünk 

tiszteletbeli „samesz". Hja ez a francia levegő. Ná- 

lunk sok helyen még a hitközségi elnök is profitál, 

ott még a samesz ts - polgármester. 
Azaz hogy még nincs mézeskalácsból fonva min- 

den kerités. Keményen dolgoznak az emberek, kora 
reggeltől késő estig. Csak jöjjenek a gazdag külföl- 
diek, csak hozzák a jó öreg fontokat a spleenes 
angol dámák, meg az ujgazdag dollár „csinálók'", 
elegánsan, szépen, finoman, parfőmmel és virággal, 

Ezzel körülbelül 
gyermekkora jellemzését. 

A valóságban pedig mindenki szerette. 
A megtestesült „rachmonesz"? volt. A házas- 
sága is romantikus körülmények között tör- 
tént. Volt a faluban egy árva, öregedő leány,. 
irgatomból tartották egy módosabb csalda- 
nál, amolyan mindenes volt ott s Wolfele 1s 
ilyen ágrtól-szakadt emberként lézengett ott 
s igy boronálta össze a falu ezt a két etm- 
bert. A falu, mert itt semmiféle „sadchen" 
nem ildátszott közre. Valakinek eszébe jutott, 
hogy Wolfele és a szegény Hanka egymás- 
hoz valók s az egész kile helyeselte ezt s 
helyettülk kimondották az „igent". Igy kerül- 
tek egymáshoz. És minthogy házas ember- 
nek állásra van szüksége, kreáltak neki azt 
is. Ő lett a samesz. 

Igy élt Weolifele szelid békességben 1s- 
tennel és önmagával, szotgálván alázatos- 
sággal a templomot s iámbor fentartóit. 

Csak egy nagy keserüség élt benne, 
amiről senki e földön nem tudott. Még a fe- 
lesége se. 
alkalmával meg-megujult, mert sohasem hiv- 
ták őt a sátorok épitéséhez. Se gazdag, se 
szegény nem szólitotta föl, hogy jöjjön, se- 
gitsen a sátorépités munkájában. Pedig ez 

vereségén. kimeritettem 

És e bánata minden sátoros-ünnep 
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yachtokkal s luxusszállókkal, huzzák ki a zsebükbéj 
a pénzt. A franciák tudják legjobban kamatoztay 
az emberek vándorlási vágyát, ami nem is uj, ha 
nem évezredes szokás. Hiszen már az ókorban ás 
szokásos volt az utazgatás, még a kies Galliában 
mert akkor is vallották elvként: „Emberi naivítá, 
az, ha csak országunk kereteihez ragaszkodunk. Nem 
csupán saját hazánkat, hanem az egész világot me 
keli ismernünk". Ennek a régi antik elvnek és me. 
tónak köszönhetnek a franciák évenként nehéz mi. 
liárdokat, amelyet a külföldiek hagynak ott náluk 
Párisban és Nizzában, Montecarloban, Wichiben , 
Deauvilleban, meg Trouvilleban... 

N lengyel asidásád szomorn heyzeh idő 

Varsó. – A wengrovi kerület Stoezck 
nevü városkájában véres zsidó-ellenes kilen. nd 
gések voltak. Nemzeti demokrata agitátorok fe 
fellázitották a parasztokat, kiraboltak zsidó 
üzleteket és házakat, árukat raboltak és sok 
zsidót sulyosan bántalmaztak. Körülbelül 
harminc sebesült zsidó maradt a tetthelyen k 
közöttük Mechel Kleinberg nevü igen sulyos z 
állapotban került a kórházba. Lomza-ból zá 
Kolnoból és Jedwabne-ből szintén vásári aó 
pogromokról jöttek jelentések. Nagyon sok 
zsidő üzletet kiraboltak. Nagyon komoly ki. 
lengések voltak a byalistoki, branski vásáro. Mi 
kon is. Sokszáz huligán gyült össze és elker elh 
gette a vásárokra érkezett zsidókat a piacte. C8d 
rekről. Mindenütt borzalmasan össze is ver- kél 
ték a zsidókat, Sokat közülük kórházakba is et 
szállítottak. és 

Novy Dwor, Garwolin, Ostrow-Mazo- let 
vieck, Vlaclawek, Szydlowte és más lengyel. het 
országi helységekben eredeti tervet dolgoztak 

i a városi vezetők, hogy megszabaduljanak dó 
zsidóiktól, Rendeleteket adtak ki, amelyek- ne/ 
ben elrendelik a zsidó-lakta házak kiüritését ge) 
mivel azokban „életveszélyes" a továbblakás. Vo 
A hajléktalanná vált zsidó családok nem wiű 
kapnak szükséglakást, ugyannyira, hogy : ] 
dél nélkül maradnak. Igy Ostrow Mazovác 
ben hatvanöt zsidó házra mondották ki a le- 
bontási itéletet. Különböző terroreszközöke 
vesznek igénybe, hogy a zsidókat házaik ke.Amn 
resztényeknek való eladására kényszeritsék. 
Szydlowte városának polgármestere negyven d ! 
háznak lerombolását rendelte el. amelyek-dm 
ben többszáz zsidó család lakik. Mielőtt més fak 
elhagyták volna házaikat, már megkezdték bi, 
azok rombolását, A hajléktalanná vált zsidók ta, 
helyzete nagyon reménytelen. Az említett vál sel 
rosok zsidóságának képviselői Varsóba utaz tet 
tak, hogy ott a kormányzat előtt tiltakozza kik 
nak az egyes városi vezetők önkényeskedése na, 
ellen. imi 

jó kereseti alkalom lett volna a szátmárd y 
Tlyenkor pedig nem gondoltak a szegény so mm 
meszre. Hogy miért mellőzték? Ezt valóbal yg. 
nem nehéz kitalálni. Mert törpe volt és gyöl 
ge. Hogy tudna ő cölöpöket verni. tetőt csi g 
nálni, lombokat, galyakat hozni. Nem, eitő log 
a munkára nem tartották alkalmasnak. Woi 
fele bizonyára tudta is e mellőzése okát hi 
ugy érezte, hogy ez nagy igazságtalansá vo 
vele szemben. Tud ő olyan sátrat épitett ak 
hogy az egész fatu a csodájára járna. Hiszelser 
eddig is ő maga csinálta az ő sdátrát, igd? vo, 
hogy a munka nehezebbét Hanka végezlő ha, 
dehát ezt a falu se nem tudta, se nem látti baj 

Wolfele tehát gondolt egy merészet é hi 
elhatározta, hogy szukoszra olyan súáfrd na 
csinál a házában, amilyen nem lesz hozzd 
hasonló itt. És ezt ő egyedül maga fos kho 
csinálni. Hankának még csak megközelíteű te 
sem lesz szabad azt, amig az teljesen el né 
készül, És ha kész lesz. bemutatja maid a v0 
egész falunak. Hadd lássák, hogy ő mit tud m 
Ez lesz aztán a szüke, majd csodáiára Jór ak 
nak s ijövőre majd szivesen hivják mindéz 
hová, — gondolta Woltele. Ez serkente ba 
és foglalkoztatta a fantáziáját. 

Már közeledett az ünnep s Wrolfele gá, 
vának állt. Ahogy kitervelte a magd dolkó ka 

: mi
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CGyőz a szombat... 
lkamzkkmm 

Milyen üldözöttje volt a felvitágosodott 
időknek a mi szegény zsidó szombatunk; A 
modernek" előbb csak mosolyogtak ósdisá- 
gún, azon a „solet'-es nangulaton. amelyet 
maga körül árasztott. Nem vették észre, 
fogy a földi kiegyensulyozottság egyik leg- 
szebb dokurmentuma egy hivő zsidó szom- 
bati nyugalma. Mennyi szeretet, mennyi mél- 
tóság. mennyi boldogság árad ki egy ilyen 
zsidó szombatból. És mindezt a modernség 
nevében arcul ütötték. A „sabbesz" igaz zsi- 
dó lélekben csodálatos rezonánciát fakaszt. 
Ha a zsidócska, akármilyen esett exisztencia 
is egész héten át, péntek este „király" lesz 

mint a zsidó népdal mondja, aki ott trónol 
elhessegetett gondoktól távol, pirult arccal, 
családja körében. És a szombat. a maga tö- 
kéletes nyugalmával. Nincs hátizsák. week- 
end, strapa és bosszuság, csak templom van 
és prédikáció. imádkozás és a pihenés töké- 
letes hangulata. Szombat este pedig kezdőd- 
net uira a haird... 

Ezt a szombatot detronizálták sok zsi- 
dó házban. Szombat királynőjét számüzték 
nem csupán zsidó házakból, hanem hitközsé- 
gekből. Jöttek a reformhitközségek New- 
Yorkban, Detroitban, Cincinattiban és Louis- 
wílle-ben. De Európa néhány nagyvárosa 

sem volt mentes ettől a járványtól, például 
Berlin és London. 

Most nagy változás történt e téren. 
Amerikában a leggazdagabb hitközségek 
ezek a reformhitközségek voltak. A változás 
a legutóbbi nagy kontferencián zaijlott le, 
amelyet az amerikai reformhitközségek mv- 
tak össze. Dr. Félix A. Léwy, chikagói rab- 
bi, mint a szervezet elnöke nyiltan bevaltot- 
ta, hogy a reform csődöt mondott. Nem ért 
semmit az a törekvés, ha „elkeresztényesi- 
tették" a zsidó tradiciókat. A héber imdákat 
kiküszöbölték, a szombati imádkozást vasár- 
napra helyezték át, kihagyták a Cionért való 
imákat (a reformisták, asszimilánsok és an- 
ticionisták megengedték a nem-kóser ételek 

dyvezetét, mások is esznek elég tréfőt. de leg- 

ugy neki is fogott. 
Este, mikor már enyhe homály borult 

a falu uccáira s az alkonyat őszi fénye csil- 
logott a zsindelyes és zsupfedeles tetőkön, 
/olfele előkereste élesre fent baltáját s ne- 

kündult a közeli erdőnek. Nehéz szerszdim 
volt az ő vékonyka kezében a balta. de az 
akarata oly erős volt, akárcsak egy mdűi ver- 
senyre induló boxbainoknak. Wolfele ugy 
vonult a házak mentén a baltával. mint aki 
harcba vonul, hogy legyőzze ellenségeit. A 
baltát a kabátia alatt szorongatta. hogy sen- 
ki se lássa. Senki emberfia nem gondolt vol- 
na arra, hogy most Wolfele mire készül; ho- 

koztak js vele, csak ugy suhantak el mellet- 
fe, mint máskor. alig vették észre. 
Még időben elérte az erdőt, elég világos 

volt, hogy szemügyre vegye a tákat s ki- 
mustrálja a cölöpnek valókat s szeme meg- 
ükadt egy szép egyenes példányon. 
be – No, ezt kivágom! - gondolta magá- 

n, . 

,S csakhamar belesuhintotta az első vá- 
sást a tövébe, de olyan lendütettel. hogy a 
tlapja is leperdült a fejéről. 
.– Zümm! Zümm! - zengett az erdő 
minden szekerceütés után. 

Va tart, mit reiteget a kabát alatt. Ha talál- 

rkaox jo 

A 
ünnepi sátorban 

- i 

movnyzv mon Hiooa 
ea Tx T Vhdó D pzy" 

ErBut bu 7 ypyor Dy ortya ao 
DUoraNE jU7 bb omory oDN7 ETR momva akbp TI 
p vvps vxRbon oyaDE. w Tookb-DE 

DoRT ozy-ouya "ör yuva yay bh yaRT ya vbyov 
100.1 TaiyRnya, TR yoaba ak vT namt pobvok UTR 

és Ugy tejes, mint husos ételek számára 

tonb rbkb orr anon am abb 

w voyörat oppox oyr- 

eggw 
1009 növényi zsiradék 

alább nem a rabbi „chechseriévet"). Mindez 
nem használt, amint most kiderült. Nem si- 
került növelni az érdeklődést ezeknél a re- 
formereknél. 

Az örvendetes csődnek nyilt bevalldsa 
igaz-zsidó körökben nem kelt meglepetést. 

És Wolfele lihegett, homloka verejlté- 
kezett s vékony kezének vánnyadt izmai dt- 
melegedtek és érezte, hogy a nehéz munka 
nyomán keményednek, a dereka is fáit már, 
lábszárait is érezte. 

Ha egy kicsit pihent, hogy uj erőre kap- 
jon, elcsodálkozott, hogy ez a kis balta mire 
nem képes? Mennyi erő kell ilyesmihez. Nem 
könnyü mesterség az erdőirtás. Samesznek 
lenni könnyebb dolog. És ujra nekilátott. 

Zzümm, zümm! — iaidult fel minden 
vágása nyomán az erdő: Végre nagy reccse- 
néssel oldalra billent s egyetlen utolsó csa- 
pás után elterült a ta s ott hevert a földön. 

Wolfele nagyot lélekzett. Csakhogy ki- 
döntötte. Arcát, nomlokát végigtörölte zseb- 
kendőjével, azután csak lógatta a kezeit s 
ugy érezte, hogy minden karia egy-egy ma- 
zsát nyom. 

Azután lefosztotta a lomboktól a suddr 
tát s egyik végénél huzva cipelte haza ... 

Már sötét volt a világ körülötte s mire 
hazaért, már a hold magasan állt az égen. 

A fát az udvar végibe, a fáskamra mellé 
helyezte s befordult a konyhába. mintha mi 
sem történt volna. 

És amikor a sátorra való fa és galy 
együtt volt az udvaron, holdvilágfénynél dol.- 

A chikagói „Temple Isaiah Izrael" nevü zsi- 
nagógában elrendelték, hogy ezentul meg- 
szünik a vasárnapi imádkozás és a detroni- 
zált szombat uira elfoglalja helyét ezekben a 
hitközségekben is. Nem lehet erőszakot el- 
követni az évezredes tradiciókon. A reform- 

vi 

gozott, épitett Wolfele. A kaput is becsukta,, 
hogy ne lássák a szomszédok, hogy itt mt 
készül. 

Felesége egy alkalommal 
konyhaajtóból: 

Segitek neked Wolfele, hiszen nem 
birod egyedül azt a nagy cölöpöt beföldelni. 
– Nekem nem kell segitség - mordutt 

feléje Wolfele. Majd én megmutatom a 
világnak, hogy a magam erejéből mit tudok! 
Eredj be és törődij a magad dolgával. 

És Weolfele serényen dolgozott: ásott, 

földelt, a lábával rugta, a lapáttal paskolta a 
cölöp alját, mialatt vékony vállaival nekitá- 
muasztotta a gödörnek a faoszlopot. szinte 
gőzölgőött a feje a melegtől s közben hango- 
san méltatlaakodott: 

– Majd megmutatom én nekik! 
A négy cölöp már szilárdan dllt a föld- 

ben, most már a tetőre került a sor. Most 

kikereste az erre alkalmas léceket és véko- 
nyabb fatörzseket s székre állva. ugy ágas- 
kodott a magasba, hogy nagy müvét befe- 
jezze. Ez a munka szépen is indult. Már- 
már ugy látszott, hogy Wolf diadatmaskodni 
fog, de, de... Amint keresztbe rakott egy 
etős cölöpöt s tologatta, igazgatta, az vala- 
hogy apró, rövid kezéből kicsuszott és egyik 

rászólt a 



hitközségek eddigi formájukban a mult kese. 
rü emlékei közé kerülnek és tróniára kerül 
ismét a szépséges, nyugalmat és relativ ovol- 
dogságot biztositó Szombat-kirátynő. Megbu- 
kott, csutosan vége lett ennek az őrületnek és 
remélhető, hogy az amerikai csődöt követmi 
1togia az európai reformerek nyilt vallomasd 
is a csutfos bukásról, 

A zsidó nép tulajdonképeni 

magba 
A zsidó sajtó = de még a napisajtó ts 

— szép szavakkal emlékezett meg az Agu- 
dasz Jiszroel mariénbadi nagyszabásu 
gresszusáról.. Határozottan imponáló, hogy 
ez a világszervezet mennyire elterjedt az 
utóbbi években az egész világon. Lengyel- 
országban például egészen komoly politikai 
szerepe is van, a német vallásos zsidóság 
körében régen „beérkezett", sőt horrivile 

dictu, még a pesti ortodoxok is kezdenez 
közeledni. Már annyira mentek, hogy egy 
marienbadi zárt ülésen elhatározták. hogy 
csinálnak majd ugyan propagandát Magyuar- 
országon, de előre kijelentik, hogy ők – ma- 
gyarok és külföldi zsidó nem szólhat bele 
egy magyar ortodox életébe, még ugy sem, 

nhogy őt a nagy zsidó sorsközösség tagiának 

tekintsék. Ők newyarok ugyan. de — orto- 
doxok. 

Tulajdonképen nem is erről akarunk most 
irni, hanem arról, kogyha elgondolkozunk 
azon, hogy vajion mi az Aguda utóbbi évek- 

ben elért sikerének titka, akkor hamar rájö- 
hetünk. Mióta Palesztina-barát politikát foly- 
tat, amióta a vallásos zsidóság körében is 
erőteljes propagandát üz az országépités ér- 

dekében, azóta szimpatikus a zsidó uccdk 

vallásos zsidósága előtt. De van egy kis bai 

mégis! Az Aguda nem szégyenli, - főleg 
nem szégyelte Marienbadban - hogy pá- 
pább akart lenni a pápánál is. Évekkel ez- 
előtt - iól emlékszünk — valami olyan el- 
keseredett dühvel támadta a cionizmust és 
annyira tantazmagóriának tartotta az or- 
szágépitést, hogy a cionizmus többet szen- 
vedett miatta, mint sok más ellenségétől. 
Most, amikor látták, hogy népszerüségük 
cionista hitvallásukkal egyenes arányban 
folyton nő. bizony, fejükbe szállott már a 
dicsőség. Amit 40 éven át keserves küzdet- 
mek, belső - éppen ortodox részről iövő – 
gyülölködés dacára kivivott magának a cio- 

nizmus és a vallásos cionizmus, a mizrachiz- 

vége a fejére esett és Wolfele lebillent a 
székről s elterült a földön. 

A világ elsötétedett előtte s a csillagok 
szikráztak a szeme előtt... Mint arogyan 
irva vagyon, a sátortetőn csillagokat kell 
tátnunk, ugy látta ő is a csillagokat szegény 

s ott hevert a földön csaknem aléltan .. 
Mikor magához tért, ugy érezte, hogy 

valami meleg nedvesség önti el a homlokát. 
arcát, végigsimitja kezével és megriadva lát- 
ja, hogy a keze véres. Ekkor elkiáltja ma- 
gát: 

—– Hanka, Hanka, gyere ki! 
És az asszony ijedten kiszaladt hozzá, 

ott látta Wolfelet elterütve. 

— Mi történt az Istenért? 

- A fejemre esett egy cölöp. Semiisz 

borech, segits rajtam, vérzik a fejem, – nyő- 

szörgött Woltfele. 

Az asszony fölsegitette ltábáira. bevitte 
a szobába és kimosta férije szélesen hasitott 
fejsebét, törülközővel bekötötte fejét és le- 
fektette. 

— Maijd holnap korán folvtatom – nyö- 
szörgött Wolfele s csakhamar elaludt, 

Másnap hajnalban már az advaron voit 

kon- 

. 
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mus, azt ők most kisajátitják magukna 
Most már olyan hangot ütnek meg. amire 
csodálattal kell tekintsünk. Most már rezolu- 
ciót mernek elfogadni, amely szerint nekik 
nem keltl az a Zsidóország, amit lord Peel 
előterjesztett, hanem nekik elég a mandátum 
is. Az a mandátum, amelyet kétségbeesetten 
támadtak csaknem két évtizeden át. Most 
már azt hirdetik, hogy tulajidonképpen ők a 
zsidóság magva és „sava-borsa". s amig ők 
nem mondiák ki az igent, addig nem számit 
senki és semmi. Lényegében örvendeni kell, 

hogy végre ott tartunk. hogy az agudisták 
lelkes nacionalisták lettek, akiknek egy szép 
nagy Palesztina kell. Tizenöt évvel ezelőtt 
még egy tenyérnyi sem kellett volna. most 
már jó nagy kell nekik. Hála az Örökkéveló- 
nak., hogy igy alakul a helyzet. Ma-holnap 
nyiltan kirmondják maid azt is, hogy a cio- 
nisták nem elég palesztinofilek, s hogy ők 
a vallás őrzői, ők a zsidó nacionalizmus le- 
téteményesei is. Nem baj! Ha lösém somalim 

gondolják, legyen nekik örömük. Csak jól- 
esik látni, hogy a sok „csalhatatlan" zsidó 
főpap, mennyire tudja változtatni nézetét – 
rövid évek alatt. Vagy talán az a tanulság 
belőle, hogy nem is olyan nagyon csalha- 
tatlanok? 

Buchhandlunz Lechner am 

Graben ... 
Ausztriában sokdig tilos volt Hitler 

„Mein Kampf' cimű könyvét terieszteni. A 
könyvet magát nagyjából minden uiságolva- 
só ismeri, ha máshonnan nem, 
mokból. Hitler vezérkancellár ezt a könyvet 
még hatalomrajutása előtt irta és benne le- 
fekteti egész élet-programmiát. Amit a fran- 

ciákról ir, meg amit a militarizmusról di- 
csőitő hangon — rossz németséggel - el- 
zengedez, bennünket csak másodsorban ér- 
dekel. Ellenben, amit rólunk zsidókról ir, az 
elég ahhoz, hogy benne a zsidóság legna- 
gyobb ellenségét ismerjük meg. Ausztriában 

természetesen nem zsidóellenessége miatt 
volt eltittva, hanem a könyvben nyiltan han- 
goztatott Ansehluss miatt, amit nem akar az 

esztrék nép tekintélyes zöme. 
Negm tudni pontosan miért, állitólag e 

kulturegyezmény kapcsán, mégis kolpor fáze 
jogot kapott Hitler könyve. Árusitiák is vt- 
gan, hiszen a lól guruló márkák révén elég 
sok a nemzeti-szocialista beállitottságu em- 
ber a kis osztrák köztársaságban. Ellenben 

Satlzburgban a Festspiele-k alatt elreijtették, 

s ugy bepólyázott fellel befejezte nagy mü- 
vét. 

Ott áltlt a sátor az udvar keltős közepén 
és meg kell hagyni, hogy szép volt. Valóban 
a legszebb sátor a taluban, de a Wolfele feje 
mégis beletőrött a nagy munkába. Nem is 
akart igy mutatkozni. Szégyelte a turbánt. 
Ugy gondolta, hnogy nem válik előnyére, ha 
látják, hogy betörte a feilét. 

És most, hogy a mű készen állt, 
szólt Hankánaák: 

– Nyisd ki a kaput, hadd lássák a szép 
nagy sátrat és pukkadjanak meg. Most meg- 
mutatom nekik, mit tudok. . 

Weolfele házában tárva volt a kapu, min- 

igy 

denki benézett az udvarra és bámulta a sát- 
rat. Csakhamar hire futott az egész faluban 
s még többen korzóztak arra, hogy lássák 
ezt a csudát. És Woltele büszke volt, ugy 
érezte, hogy elérte a célját. Maid máskénen 
Deszélnek ezután vele. Maid szivesen iönnek 
hozzá, hogy épitse a tehetősebb sátrát. De 
annak ára lesz a jövőre - gondolta, 

De az emberek nem igy vélekedtek Wal- 
fele sátráról, hanem éppen ellenkezően, igy 
szóltak egymáshoz: 

hát citátu- 
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Megsztnleli a kománás. 
Meglbátolja a mijhatási 

mert a külföldi vendégek nem szivesen lát 
ják ezt a „remekmúüvet". Sőt, voltak olyan 
helyek is, ahol tüntettek ellene és a könyvke- 
reskedések tulajdonosait kényszeritették ar- 
ra, hogy rejtsék el, mert ez a könyv az 
osztrák önáltóság kalálát is jelenti. A bázeli 
„National Zeitung" azt iria, hogy Graz és 
Innsbruck környékén egyenesen bevétetik d 
könyvet, a könyvkereskedők kirakatából, 
Erre válaszképpen a bécsi „Echo" azt ir, 
hogy miért háborodnak fel az emberek a 
Mein Kampf terjesztésén, amikor a Lechner. 
féle könyvkereskedés a bécsi Grabenen. ki 
rakatának legfeltünőbb helyére dllitia ki Hit. 
ler könyvét. Kiderült az is, hogy ennek ad 
könyvkereskedésnek két zsidó tulaidonosa 
van: az egyik Kommerzialrat Alfréd Reclr 
nitzer, a másik Max Faltitschek, akik tekin- 
télyes csehországi családok ivadékai és any 
nyira sülyedtek, hogy képesek Tegnagyobb 

ellenségünknek, Hitlernek könyvét is árus:td. 

ni azért a pár groschen haszonért. Vannak 

becstelen zsidók is! Ilyen ez a két grabeni 
könyvkereskedő is. Ha volna szankció a zsi- 
dó „árulásra" ezt a két bécsit legalább is 
tiz ávi fogságra kellene elitélni. Legalább d tiz 

évre! 

— A samesz megbolondult. Nagyzási 
nóbortba esett. Olyan sátrat emelt magának, 
amilyen még a czarnagordi csodarabbinak 
sincs. 

Egy másik tekintélyes térfiu ugyancsak 

igy felelt: 
—– Nézze meg az ember, ez a kis gyd- 

moltalan, milyen nagy legény otthon. No, 

majd ezentul másképen beszélek vele, Az 
ember azt hinné, hogy kettőt sem tud szó 
molni. 
A harinadik ember meg igy vélekedett: 
— Szemtelenség kell hozzd, hogy a s- 

mesznek különb sátra legyen, mint a Rőf 
nak... 

És az egész falu felháborodott. Amiről 

persze Woljele mitsem tudott, De este m H 
is ott ült a sátra alatt az asztalfőn, bekötöl 

fejlel áldotta az urat, hogy megnutathattt 

az egész kilenek, hogy mit tud.. e 
De mi tesz. ha jövőre nem hividk Wo 

felet sátrat épiteni? Már pedig a hangulal 
szerint itélve nem fogják hivni. Mi lesz dk- 
kor?... Semmi. Wvolfele megtanuljd. hos 
samesznek csak annyit szabad tudni. ámeny 1 
nyi éppen a sameszsághoz kell, mert 0k 
többet tud, az már merénylet a tekintélyé 
ellen . p. A 
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ából,o (Mazkir) 

ár0, M: Tisri 23, szept. 28, m-nr nrtot 
aner. 

Hit. 
Örvemdi 
a te dimmereddere..... ek a 

Teg- Irta: Vajda István. 

ekin. Etmultak a bünbánat, a magunkbaszál- 
anyaz engesztelés napjai és örömre szólit 
yobb münket a Szentirás parancsa. Készits 
srra. bsátort és pálmaág al, mirtuskoszoruval 

ezedben dicsérd a Világmindenség alkotó- 
kinek áldása megérlelte vidám szüretek 
lőserezdjeit, kinek fönségét hirdeti min- 
nélmbó és virág, minden csira és gyü- 
es. 
Örvendj a te ünnepeden, hangzik felénk 

hbliai szózat — és mi felvetjük a kérdést: 
jjon minek örüljünk? Lelkünket megcsap- 
a kijózanitó szomoru igazságok, életked- 
Met lelohasztják a fájdalmak és bántódá- 
kgyászos sirámai. Az emberiség dáhitozik 
ir egy kis öröm, egy kis békesség, egy kis 

nnak, 
1beni 
zsi- 
9b is 
D tiz 

szási 

inak 

csak onság után és mindezek helyett csak az 
más ellen emelt szuronyerdők villogását, 

gyd- a gyülölet fellobbanó lángját látjuk, 
No, iy pusztulással fenyegeti a társadalom 

jait. 
Néha azonban felcsillan bennünk a re- 
íny örömsugara, hogy talán mégsem kelle- 
aly sötétlátónak, oly pesszimistának len- 
nk, talán mégsem oly sivár és kilátástalan 
mi jövendőnk. A napokban kezembe ke- 
egy világhirü angol ujságiró tanulmánya, 

lyben nyári utazási impresszióiról számol 
Csodáikozva állapitja meg a tanulmány, 
Iy ez a világ, mely alapjaiban meg van 
Mülve és állandóan elpusztulni készül, 
eben egész jól és vidáman él. A tömegek 
tzólag nem törődnek a fenyegető háborus 
méllyel, mely beárnyékolja a civilizáció 
Djait, hanem derüsen élvezik az élet örö- 
f és minden gond meg veszedelem köze- 

sokkal jobban élnek, mint a „régi jó vi- e 

tban 
kE tanulmány olvasása közben Holbein- 
„a világhirü sestőmüvésznek „Haláltánc 

Mi képe lstott eszembe. E képen öafeledt 

Az 

szá 

dett: 

t Sd- 
Rőf 

niről 
nég- 
ötött 
satta 

Wal- 
zulat, 
ak- 

108) 
eny- 

ita 

lyek 
A. 

NEPUNK 

1párok táncot lejtenek, arcukon az öröm, a 
mámor, a mának varázslatoss mámorával és 
igyekeznek kihasználni minden percet lázas 

mohósággal, mert holnap talán már késő. Az 
élvhajszolók és élethabzsolók táncoló cso- 
portja mögött vigyorgó halálfej muzsikál és 
pokoli önfeledtséggel tekint áldozataira. 

Hasonló a modern ember életöröme. 
Minden mai szórakozás lényegében nem más, 
mint menekülés önmagunktól, menekülés a 
megoldatlan problémák tömkelegétől. Minden 
mulatozás nem más, mint lerázdsa a felelős- 
ségnek, a legnagyobb tehernek, mely válla- 
inkra nehezedik. 

Nem ilyen örömet ir elő azonban a 
Szentirás a sátrak ünnepére. Van ennél sok- 
kal tisztább és teljesebb öröm, mely fénysu- 
garával beragyogja a lelket és ünneppé avat- 
ja a pillanatot. Az igazi zsidő öröm nem a 
mámort adó serleg kiüritésében, sem pedig a 
tobzódásban rejlik, hanem az szimcho sel 
micvo: az örömsugár fellobbanása, hogy tel- 
jesithetem a Teremtő törvényeit és paran- 
csait, hogy kutathatom és fürkészhetem szent 
tandnak kincses rejtekeit. Az igazi zsidó 
öröm halkszavu, meghitt, bensőséges és szen- 
téllyé avatja a családi otthont, az ünnepi sát- 
rat, hol e napokon megpihenünk mint egy 
hegycsucson, hová nem ér fel a hétköznapok 
tusája. Zsidó öröm: a szülők öröme gyerme- 
keik mosolyában, sikerében és előmenefelé- 
ben; a gyermekek öröme, hogy szüleik áldóan 
terjesztik ki kezeiket föléjük és bátoritó, biz- 
tató szavuk növeli kitartásukat, megacélozza 
életerejüket. A zsidó ünnepi öröm nem a má- 
nak, a mulandóságnak homokzátonyára épül, 
hanem örök eszmények, örök ideálok szikla- 
szirtjévé emeli a lelket, hová nem csaphatnak 
fel az élet fájdalmainak hullámai. 

A zsidó ünnep azonban nemcsak az 
egyén örömét irja elő, hanem azt is megpa- 
rancsolja, hogy törekedjünk másoknak is örö- 
met szerezni. A midrás egyik bölcse nem ugy 
olvassa az irást: v'szomachto béchágecho, ami 
annyit jelentene: örvendj a te ünnepeden, ha- 
nem ugy olvassa: uszimachto b'chágecho, 
ami annyit jelent: örvendeztess a te ünnepe- 
den. A zsidóság csodálatos eszmevilága tárul 
meg előttünk az Irás szavának e magyaráza- 
tában. 

Ha neked örömöd van, – szerezz má- 
soknak is örömöt. Támogasd az inségest. a 
szegényt, az özvegyet és árvát; önts uj életet 
a csüggedőbe, bátorságot a lankadóba. Hisz 
oly mérhetetlen a nyomor, oly nagy a sze- 
génység, oly sok kiapadhatatlan könnyforrás 
van ezen a világon. Oly sokan vannak, kikre 
sohasem mosolygott az élet tavasza, kikre so- 
hasem lehelte csókját az élet szépsége és 
nagyszerüsége. Szerezz nekik örömöt az 
öröm ünnepén. Mert ne gondoliuk, hogy sor- 
sunk könnyebb lesz, ha közömbösen haladunk 
el száz és száz felénk nyujtott tenyér mellett, 
mely mind kenyeret, simogatást vár mitő- 
lünk. Mennél több lelket segitünk, mennél 
több gyötrelmet enyhitünk, annál könnyebb 
lesz életünk utja, annál teljesebb lesz a mi 
örömünk. 

Ime a sátoros ünnep hirdetése és üzene- 
te: örvendji és szerezz örömöt embertársaid- 
nak is. Ha az emberiség megszivleli e tanitást 
és kitépi lelkéből a gyülölet fulánkját. akkor 
a mi életünk az örömnek, a jókedvnek, a vi- 
sgasságnak forrása lészen Akkor mi. kik 
könnyes szemmel vetjük be életünk baráz- 
dáit, megérjük egy szebb, boldogabb jövendő 
kalászba szökkenését. 

Lássa el 
magát a 

- ÜGYVÉDI HIR. Dr Klein Endre ügy- 
véd, irodáját Clujon, str. Regina Maria 44. 
sz. a. megnyitotta. 

A „BERLINI VICTORIA ELBO- 
CSÁJTJÁ VALAMENNYI ZSIDŐ ALKAL- 
MAZOTTJÁT. (Bertin.) A régi hires nagy 
biztositótársaság, a „Berlini Victoria" fel- 
mondott valamennyi zsidó alkalmazottjának, 
igy többek között Steinreich vezérigazgato- 
nak és titkárának Sechernek. Néhány évvel 
ezelőtt a Berlini Victoria vezérigazgatóia 
Heinrich Stahl volt, a berlini hitközség el- 

nöke. 
—– FUCHS ILA ancol nyelvtanárnő a 

tanitást megkezdte str. Rimanóczy 12. 
NAGY MENEKÜLT-ÁRAMLÁS DAN- 

ZIGBÓL ÉS FELSŐ-SZILEZIÁBÓL. (Pá- 
ris.) A németországi menekültek jogvédő- 
irodája jelenti, hogy 1937 év első felében 

ujabb területről indult meg a zsidók áramlá- 
sa. A genfi konvenció megszünése folytán 
Felsősziléziából és Danzigból is nagy mene- 
kült-hullám kezdődött. Már eddig is sokan 
eltávoztak Felsősziléziából. Danzigból is sok 
menekült érkezett Párisba. 
— UJ NYOMDAGÉP, 18 fiók magyar 

gyártmányu betüvel 35.000 lejért eladó. Ora- 
dea, Fülöp, Tache Ionescu-utca 1. 

—– TILEAGDON, vasutállomásnál, egye- 
dűlálló vegyeskereskedés, lakással sürgősen 
átadó. Értekezhetni ugyanott. 

- LEZAJLOTT AZ „ORT" VILÁG- 
KONFERENCIÁJA PÁRISBAN. (Páris). 
Több mint száz delegátus jelenlétében tar- 
totta meg negyedik világkonferenciáiát az 
„Ort". A írancia kormányt Jolien államtit- 
kár képviselte. A megnyitóbeszédet a köz- 
ponti szervezet elnöke: dr: Leo Bramson 

tartotta. A három napon át tartó konferen- 
cián megtárgyalták a kelet-euróbai zsidóság 
helyzetét és az átrétegeződés kérdését, 
amely a zsidóság egyik legaktuálisabb kérdé- 
se. Referátumokat tartottak dr. Bernhard 

Kahn, a Joint európai direktora, azonkivül 

dr. Lvcvits és dr. Singalovsky. toválbá 
Edudrd Oungre, vezérigazgatóó Az Ort' 
amerikai munkájáról Murray Levine és Jo- 
sef Basbi- számoltak Ee, 

FÜZŐ ÉS MELLTARTÓ legujabb 
modellekben ROSENZVVEIG R. leányánál, 
JUST-nénál szerezhetők be. Oradea, str. 

fertőtlenitő toalettszappannal — 

MBEENINdBRIAM fogpasztával 

Ciorosariu 14. Főpostával szemben. 

ehértt — Fertoltemtt



Tetzmessz Slyekiillílásunkal 
uj helyiségünkben 
Str. Ep. Ciorogariu A. 

Szebbnél szebb perzsaszőnyegek, bel- 
és kültöldi lonalak. - Szőnyeg javitá- 

sok. - Allandó tantlolyam 

gHENT 
Schulhor Emilné, Oradea, Strada 
bp. Ciorogariu No. 44 Telelon 1004. 

– Uijonnan épült emeletes házban, a Mi- 
ron Pomnilnu-utcán, modern nácvszobás. össz- 
komfortos lakás november hó elsejáre kiadó. 
Éeleni Wassrstrom Sárdor-21 al-a Io- 
sif Wrl-an 4. 

– ARADON, ha jól és olcsón akar ét- 
kezni, keresse fel Klein Dávid orth. kóser 
vendéglőjét, Piata Avram Jancu 11. 

– DÁNIÁBAN 845 ZSIDÓŐ MENEKÜLT 

LAKIK. (Páris.) A német menekült irék vé- 
dőszervének könyvkiállitásán, amelyer a 
napokbán nyitottak meg, Otto Piehl besze- 
det tartott a német emigrációról Dániában. 
A dán reakciós sajtó, a Dániában élő mene- 
kültek számát 25.000-re becsülte. Dán hiva- 
talos helyről nyert értesülés és nyilatkozat 
szerint összesen 1512 menekült van az or- 
szágban, ezek közül 221 szociáldemokrata, 
118 kommunista, 156 intellektuel, 845 zsidó 
(ezek közül 200 gyerek), 172 különböző val- 
lásuk miatt üldözött emigráns. Ezenkivül 
van 150 állandó chaluc is, akik földbirtoko- 
kon dolgoznak, hogy előkészülienek a pa- 
lesztinai otthon mezőgazdaságának dán min- 
tára való kiépitésére. Az emigránsok segély- 
bizottsága igen intenziven dolgozik és mind- 
egyiknek ellátásáról gondoskodás történik. 
Dolgozik egy „1933 május 4-iki mité", 
amely az összes zsidó menekülteket támo- 
gatja Dániában és 400 emigránst rendszere- 
sen támogat, még konyhát is tart fenn szá- 

mukra. A négy menekültügyi szervezetnek 
van egy felsőbb szerve is. 

AZ ARDEALI ZSIDÓSÁG legked- 
veltebb találkozóhelye Brasovban Goldstein 

orth, kóser étterme, Brasov. Str. Voevod 
Mihai 20. I. emelet. 

A nemzeti szocialisták, fascisták és 
lehérgárdisták egységirontia Amerikában. 
(Washington) Samuel Dickstein, az 
amerikai kongresszus tagja, a nyilvánosság 
előtt kijelentette, hogy a német nemzeti 
szocialisták, az olasz fascisták és orosz fe- 
hérgárdisták közös frontba tömörültek, 
amelyet a Klu Klux Klan egykori parancs- 
noka, Archer ezredes szervez meg. Ebben 
a munkájában támogatják Georg Giessling, 
a los-angelesi német konzul és a san-íran- 

ciskói német konzul, Maniréd von Killin- 
sger. Dickstein felhivja az angol közvéle- 
mény figyelmét erre a körülményre és 
„anarchista veszélynek" tartja és kéri a 

konzul visszahivását, amennyiben azok to- 
vábbra is részt vesznek ebben a propa- 
gandában. 
— Clujon ha jól akar étkezni, ugy ke- 

resse fel az ardeali zsidóság közkedvelt ta- 
lálkozóhelyét, a Mátyás éttermet, Calea 
Keg. Ferdinand 49, 

Budapestre utazoók ióuelmébe! 
Ortb, kóser penzió Budapest kö zpont. 

jában, Andrássy-ut 43. szám. Modern ké- 
nvelemmel berendezett ragyogó tiszta szobák 
folyóvizzel. Kivánatra diétás konyha. Bővebb 

Telvilágosítással szolgál a tulajdonos: 
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Kármel-pansio (Andrássy-ut 43) 

, Teletfon: 12.89.67. 
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NÉPÜNK 

- Angol fascisták éneklik a Horst 
Wessel-dalt. (Prága). A ,„Times" jelenti Ber- 
linből: Julius Streicher fogadott egy 20 fő- 
nyi brit fascista delegációt, akik jelenleg 
Németországban tartózkodnak. Streicher el- 
ismerését fejezte ki az angol feketeingesek 
munkája felett és többek között azt mondta: 
Miért nem nyujt testvéri jobbot nekünk az 
angol nemzet? Erre csak az a válaszunk: 
Angliában sokat beszélnek a zsidók és na- 
gyon hat a zsidő pénz. Ezért fogok harcolni 
halálomig a zsidók ellen. Ezért tekintem 
Önöket testvéreimnek, a megkezdett harc- 
ban, Csak egy közös ellenségünk van és 
ezek – a zsidók. Őket kell legyőznünk és 
hiszem, hogy eljön az idő, amikor az Alljuda 
sátánját legyőzzük. Talán nincs is messzire 
ez a nap, csak az a lényeges, hogy mi, néme- 
tek és angolok összetartsunk. – Az angol 
fascisták ezután háromszoros Siegheil-t ki- 
áltottak Hitlerre és azzal lepték meg Strei- 
chert, hogy a Horst Wessel dalt angolul 
énekelték el. Valószinüleg az angol fascisták 
nem tudják, hogy ki volt Horst WV/essel (egy 
berlini prostituált kitartottja), akinek „tra- 
gikus" halálából nemzeti ügyet csinált a ho- 
rogkeresztes uralom. Az bizonyos, hogy a 
németek mindent elkövetnek, hogy az an- 
golok szimpátiáját megnyerjék, mert ugy re- 
mélik, hogy ezzel szakitásra birják az ango- 
lokat és franciákat, amire nekik szükségük 
van, hogy terveiket megvalósitsák. 

x BUCURESTIBEN ha jól és olcsón akar 
étkezni, keresse fel Herschkovits Samu orth. 
köser panzióját. Calea Rahovei 24 sz. alatt 
(Tribunal mellett). 

A ZSIDŐ KÖNYVTERJESZTÉS TRA- 
GÉDIÁJA NÉMETORSZÁGBAN. f(Berlin.) 
A nemzeti-szocialista Tiralomnak minden tö- 
rekvése odairányul, hogy a zsidó könyvki- 
adókat, könyvkereskedőket és antikváriuno- 
kat olyképpen rendszabályozza meg, hogy 
azok megszünjenek az egyetemes emberi 
kultura hirdetői lenni. Zsidó könyvkiadók és 
kereskedők kötelesek kizárólag zsidótárgyu 
könyvekre szoritkozni és kizárólag zsijdó ve- 
vőket kiszolgálni. Még arra is kiterjed fi- 
gyelmük, hogy a németre forditott könyvek 
közül csak azokat terjeszthetik, amelyeknek 
eredeti szerzőjük is zsidó. A könyvkereske- 
dések, amelyeknek zsidó tulajdonosuk van, 
a név mellé, cégtáblájukon, megfelelő he- 
lyen kötelesek kiirni, hogy „Jüdischer Buch- 
verlag". A zsidó könyvkiadók addig nem 
adhatnak ki könyveket, amig arra engedélyt 
nem kapnak Hinkel urtól, aki a kulturügyek 
legfőbb intézője. Még arra is kiterjed figyel- 
mük, hogy a zsidó szerzők müveit, csak az 
ugynevezett antiguna betükkel szabad kinyo- 
matni. Különleges engedéllyel szabad tudo- 
mányos munkákat is tartani, amelyek kiter- 
jedhetnek a teológiai kérdésekre, az arche- 
ologiára és a nyelvtudományokra. De szabad 
olyan zsidó szerzők müűveit is terjesztent, 
amelyeket árja kiadók készitettek el. Köl- 
csönkönyvtárakat nem szabad zsidóknak lé- 
tesiteni. Végeredményben, ez a zsidó könyv- 
kiadók és könyvkereskedők németországi 
tragédiáját jelenti. 

— EÉEmelkedett a palesztinai külkeres- 
kedelem. (Jeruzsálem) 1937 májusá- 
ban az árubehozatal 
ki, mig 1936 májusában 944.000 fontot. A 
többlet 270=%7. A májusi kivitel 127.000 
font volt, mig előző évben 43.000 font. 
Különben a kivitel az 1925 évit is erősen 
tulbaladta. A citrus-gyümölcsök csupán 
8361 fontot tettek ki, készáru pedig 15.859. 
A többi nyersanyagokból állott. Ennek az 
évnek első öt hónapjában a legnagyobb be- 

1.076.000 hozatal Németországból volt 
fonttal. Még Angliát is tulszárnyalta, mivel 
1.043.000 font volt az onnan behozott áruk 
végösszege 1036-ban Németországból ösz- 
szesen 883.000 fontnyi összeget importál- 
tak az első öt hónapban. 

1937 szeptembe, 
, 
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1.207.000 fontot tett. 

Rsdereamrazéum crmreláEaya MocbauyNakéi 

– KIK VETTEK RÉSZT ROMÁ 
BOL A JEWISH AGENCY ZURICH]1 
SÉN? (Bucuresti.) A romániai zsidósá 
Jewish Agency zürichi 
tekintélyes vezérférfiak képviselték. 
kesnek tartjuk felsorolni neveiket. Ancl 
lovag Cernautiból, Biírman Zsigmond y 
restiből, Josef Cohen Bucurestiből, dr, 
dermann, Nyiri Jenő dr. Timisoaráról. p 

stein, Laazr Margulies, Vermes Érnő és 
számosan. - Magyarországról Lőw H 
nuel főrabbi Szegedről, dr. Friedmám 
nátz kormányfőtanácsos Budapest. § 
Béla, dr. Török Lajos és még olyanok, 
ket a nagy névsorból nem tudtunk pont 
megállapitani. - Érdekesnek tartjuk 
emliteni, hogy a lengyel delegáció élén 
lom Asch, a viláehirü iró állott. 

—– A PALESZTINAT KIKÖTŐK 
GALMA. (Jeruzsálem.) Az év első öl 
napjában a három palesztinai főkiköt 
Haifában, Jaffában és Tel-Avivban 401 
tonna árut hajóztak ki, 1.590-al többet, 
az előző év megfelelő periódusában. A 
avivi kikötőben 27.500 tonnát rakodtak k 
hát az összforgalom 790-át. A haifai ki 
ben több volt a kirakodott áruk mennyi 
ezzel szemben az arab Jatfában 101.000 
náról 58.000 tonnára redukálódott. Az 
portnál viszont a kiszállitott áruk több 
kétszeresét tették ki annak a mennyisé 
amelyet az előző évben kiszállitottak. 
ban ebben az időszakban 143.000 tonna 
port volt citrusokban, addig most, 193 
292.000 tonna, tehát a szaporodás 100X. 
fa kikötőjében bonyolódott le a for 
65%-a, mig a jatfai export, az eddigi 559 
42-%6ra csökkent. : 
– A PALESZTINAI BANKOK 

GALMA. (Tel-Aviv.) A palesztinai kor 
hivatalos jelentést adott ki a palesz 
pénzpiac helyzetéről, amelyből kitünik, 
a bankoknál levő dononált összegek tőbb 
tizenhétmillió fontot reprezentálnak. Érd 
hogy az előző évi kimutatáshoz viszoni 
az összeg nem változott, tehát ez azt je 
hogy dacára a nyugstalanságoknak, sem 
betételvonás nem történt ez év folya 
Feltételezhető, hogy a kontótulajdonoso 
kintélyes számban zsidók, akik ezáltal 
mentálták törhetetlen bizalmukat az ors 
hoz. Érdekes, hogy a nagybankoknál depó 
összeg csökkent 700.000 fonttal, viszon 
kooperativáknál denonált összegek 301 
fonttal emelkedtek. Ezek a kooperd 
mind zsidók és épitéseket meg egvéb ld 
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1 z tív vállalkozásokat Nnansziroznak. A Pa Módk 
tinában heverő pénzek saijnos, nem so ökáló 
not hajtanak, mivel legfeliebb 1 vagy mi ke 
percentet jövedelmeznek. Nagy kérdés, a 
megoldásra vár, hogyan lehetne ezt a Mm 
mas összeget lukrativ befektetésekre Mizb 
mozgatni. 
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Na NXIX.ik század első ielének 
legnagyobb zsidó tudósa 

A poseni hitközség körlevelet intézett az 

knagyobb európai hitközségekhez, amelyben 
téri őket, hogy FRabbi Akiba Eger volt poseni 

mi elhalálozásának százéves évforulójáról em- 
nek meg. 5598-ik esztendő Tisri 13-án halt 

a mult század egyik legnagyobb zsidó rabbi- 

ktekintélye. A halálozás napjának centenáriu- 

lost szeptember 18-ára esik, tehát most szomba- 
s ez alkalomból kötelességünk megsimer- 

Ancl vasóinkkal Rabbi Akiba Eger életét, müködé- 

nd B jelentőségét. Megjegyezzük még, hogy a po- 

drhitközség nagyobb alapitványt is akar létesi- 

ról, a századik évforduló alkalmából. 

Kiva EMLÉKEZZÜNK REGIEKRŐL... 
lő és Emek a páratlanul érdekes rabbi-dinasztiának 
w Imgdete még a XVII. századba nyulik vissza. Bécs 

de íban ennek a századnak legelején élt és sze- 
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Rabbi AKIBA EGER 

ayiséd játszott egy Margolies-Jafa (Igazgyöngy) ne- 
több 

ik. család. Egyik tagja: Marcus Mordechai épen elől- 

»nna ja volt a virágzó hitközségnek, amikor I. Lipót 

1937edt rendelete 1670-ben örökre kiüzte a zsidókat 

00%. ászárvárosból. öt év mulva már kezdenek visz- 

forálmállingőzni és nevükben épen ama Marcus foly- 

ti 550a a tárgyalásokat, aki később ujra letelepszik 
és „stadlan"-ja lesz a zsidóknak és 1683-ban 
s városának török ostroma idején vértanuhalált 

lengyel katonák kezétől. Két fia azonban érint- 

ében maradt kormánykörökkel, mert alkalma- 

tkaptak a linzi állami posztógyár vezetésében. 

kőbb Magyarországra kerülnek s Wolf Schlésinger 

en - világi okirátokban ezen a néven szere- 

nhek - Kismartonba telepednek le, majd Kősze- 

Aser Amsel - éez a héber neve - a királyi 

n bérlője lesz. Mint ilyenek, a háborus időkben 
áló érdemeket szerezhettek, élelmiszerek cllátása 
é, amiért 1716 január 22-én kelt rendeletben III. 

mly közös privilégiumot ad a két testvérnek, 

oray nekik – mint első magyar zsidóknak - meg- 
depdl a lakhatási engedélyt Magyarország egész te- 

iszon etn. A budapesti Zsidő Muzeumban látható az 

300ei pergamentokirat, amelyben Mária Terézia 

K 
kor 

alesz 

tőbb 
Érd 
szon 
zt je 

lolyat 
noso 
tal d 

perai erősiti Marcus Samuecl Sehlésingernek kivált- 

éb Mt 
Pa ta3.ban az öreg Izrael szintén Kismartonba 
ok ek 100 forintot és a szegények élelmezésére 

y mi áló évi 260 .bilettét" fizet felvétele fejében. 
és, a ekezdődik a Gins család élete. A család egykori 

ly vagyonának már csak romjait tudja meg- 

mteni, fia azonban - Sámuel - a községnek 
izben birája lett. 1756-ban nagyobb alapitványt 

sz amely nagyságánál és rendeltetésénél fogva 
m a korban jelentősnek mondható. Két házat, 

forintot hagyományozott a községre, hogy 
k Namataiból gyermekeket fanitsanak, Valósá- 
M emi iskola volt már az akkori időkben és 

k csaknem kétszáz esztendő után is, ez a kis- 

ni elemi iskola még mindég működik és még 
rá abban az alapitványi házban, amelyet erre 

codálates élet 100-ik halálozási éviordulóla. – A Chaszam Szeer apósa 

—- A „Népünk" történelmi ritportja. – 

a célra adományoztak. A Güns család különben 
azóta is mindég tett alapitványokat és a Zsidó- 

utca végén, a temető mellett festői házcsoport épült, 
amelyben bet hamidros, mellette „hekdes" — sze- 

gények szállása, kórháza van.. 

A KIS AKIBA SZÜLETÉSE 

Ebben a Tórát, avodát és gemillut chassodimot 

magába egyesitő milliőben született 1716 november 

8-án (5522 Chesvan ujholdján) a kis Akiba, épen 

nagyatyja alapitványi házában, melyben szülei 

kedvezményes bérért laktak. Apja, Mozes. szor- 

galmas ember, szerény, palesztinai pénzek kezelője. 

Ányja Gitel, hires nemzedék sarja, nemeslelkü asz- 

szony. Gitel apja zsidó irodalmi körökben ismert 

idősebb Eger Akiba pozsonyi rabbi volt, aki uno- 

kájának születése előtt három évvel hunyt el 38 

éves korában és az ő nevét örökölte a hires tudós. 

Amikor egy éves korában először elvitték a temp- 

lomba, akkor németországi szokás szerint pólyái- 

ból „mappót" készitettek, amellyel a Tórát teker- 

cselik be. Ezen a szalagon tarka selyemhimzéssel 

a gyermek születési adatai, a szokásos köszönté- 

gek kiséretében van ráhimezve. Ez a szalag még 

ma is látható a kismartoni muzeumban. A kisfiu, 

akit Akiba Éger-nek hivnak - bár ő magát 

élete végéig Akiba Günsnek irta - a lángész 

gyorsaságával emelkedett a tudás létráján felfelé, 

amig poseni főrabbi lett és ami ennél sokkalta 

több: a Tórának elismert fejedelme. Egy ideig 

nagybátyjának, Rabbi Benjámin Wolf Eger-nek 

breslaui jesiváját látogatta, majd később Polniseh 

Lissá-ban vezette a jesivát, ahol egy előkelő len- 

gyel-zsidó család leányát vette feleségül. 1791-től 

1815-ig Markisch Friedland-ban volt rabbi. Házas- 

ságából 15 gyermek született és 1813-ban egyik leá- 

nyát Szofer Mozes, a hirneves „Chaszam Szofer", a 

mult század legnagyobb rabbitekintélye vette fe- 

leségül. 

. MINT POSENI RABBI 

1815-ben hivták meg a poseni rabbiszék elfog- 

lalására. Erre a pozicióra való meghivása nagy har- 

cok meginditója volt ebben a régi hitközségben. 

Ott is dultak a kulturharcok, amikor is a ,felvi- 
lágosodottak" tiltakoztak meghivása ellen, mert 

nekik „csak erkölcsi tanitásokra van szükségük, 

amelyek csak erőteljes prédikációt igényelnek" és a 

helytartónál jelentést is lettek Rabbi Akiba Eger 

ellen, amelyben azt irják, hogy „a rabbi egy fana- 

tikus, aki ellen előitélettel pannak és érzésükben 
mélyen sérti őket". Csak hosszas tárgyalások és 

sulyos harcok után lett végleges megválasztása. R. 

Akiba Eger fanatikusan vallásos volt, de a világi 

tudományok sem voltak ismeretlenek előtte. Bizo- 

nyitékát adta ennek akkor, amikor 1807-ben, ami- 
kor I Napoleon a varsói nagyhercegséget létesitette, 

a poseni és lissai hitközségek deputációját vezette és 

megértést tanusitott az emancipációs törekvésekkel 
szemben. Kérte az ujoncozási adó megszüntetését, 

valamint egyéb adók megszüntetését. 

KORÁNAK LEGNAGYOBB TUDÓSA 

Rabbi Akiba Egerről, halálának századik évfor- 

dulója alkalmából el kell mondjuk, hogy kortársai 

közül is erősen kimagaslott, a legnagyobb bolt, Tani- 

tásainak egészen egyéni metódusa volt, amellyel 
rendkivüli befolyást gyakorolt az akkori zsidő 
világra, különösen azok centrumaiban, Lengyelor- 

szágban és Némethonban. Anélkül, hogy hivatalosan 
tartományi főrabbi lett volna, mégis elismerték 

mint Posen tartomány zsidó vezérét. A kereszté- 
nyek „a zsidók pápája" cimet adták neki. Kora- 

beli rabbitekintélyekkel szoros kapcsolatokat tar- 

rott fenn ugy a keleteurópai, mint a nyugati zsidók 
között. Természetesen nyiltan kiállt a porondra, 
amikor a berlini s hambutrgi zsidóság körében meg- 
etősödölt a reformmozgalom és nyiltan hangoz- 

kel 
tatta, semhogy a héber nyelvet és a tradiciókat 

számüzzék a zsidóság köréből, inkább ne is tartsa- 

nak istentiszteleteket. 1831-ben Posenben nagy ko- 

lerajárvány volt és akkor rendkivül okos és tole- 

ráns intézkedéseket tett, különösen az akkori nagy- 

ünnepekkel kapcsolatosan. Községének filantropi- 

kus intézményeit erőteljesen támogatta és szellemi 

vezére volt az akkori 70.000-et számláló poseni her- 

cegség zsidóságának. A zsidóság körében rendkivül 
sok monda forog közszájon páratlan tevékenységé- 
ről, mondásairól és csodálatos gyógyitő hatalmáról. 

R. AKIBA EGER EMLÉKE 

A kismartoni Zsidó-utcában hat esztendővel 
ezelőtt uj emléktáblát helyeztek el. Márványlappal 
jelölték meg a városka legnagyobb zsidó szülöttjé- 
nek szülőházát. A házban egy Eger-szobát is be- 
irendeztek, mint muzoumot, amelyben személyi 

ereklyéken kivül a kismartoni hiíres-nevezetes hit- 
község levéltárát, valamint a Hitközségektől" el- 

kért és felajánlott történelmi okmányok és emlé- 

kek nyertek méltó elhelyezést. Burgenland kicsiny 

tartomány, de zsidó szempontból emlékek sulyos 

értékü tárháza. 

A néhány esztendővel ezelőtt elhunyt R. Selomo 
Szofer beregszászi főrabbi, aki a család leszármazott- 
ja, „Igroth Szofrim" cim alatt adta ki azt a leve- 

lezést, amelyet az Éger és Szofer családok folytat- 
tak. Nagyon érdekes könyv ez és keresztmetszetét 
adja egy nagy férfiu egyéniségének. Ezekben lát- 
hatjuk azokat a leveleket, amelyeket az akkor meg- 
indult reformmozgalommal kapcsolatban váltottak a 
Chaszam Szoferrel, meg a Keszáv Szofer által meg- 
inditott antirelormációval kapcsolatosan. De leg- 
érdekesebbek. a poseni bölcs szelid lelkületét elénk 
vetitő irások. 

Példák erre: 1810-ben saját szülővárosa meg- 

hivja a 48 éves rabbit lelki vezérének évi 3000 fo- 

rint fizetéssel, de ő mégis Márkisch-Friedland rabbi- 
ságát vállalja heti 12 tallérért, de nem tud belőle 
megélni. Posen, majd Vilna 6Nikolsburg vetse- 
nyeznek érte. Érdekes lelkülete volt ennek a férfiu- 
nak, hiszen azt irta egyik tanitványához: „Mikor 
Lissában, a bölcsekkel telt párosban laktam és 
egyes községek rabbijuknak kivántak, kinevettem 

és mint a nyiltól, ugy féltem attól, hogy mások 

fölé emelkedjem". Csak amikor apósa vagyona tüz 
martaléka lett, akkor vállalt rabbiállást, hogy ne 
legyen terhére apósának. De akkor is ezt irja: 
„mert a halálnál is keserübb a rabbi hioatása. 
Ime a város, mely nepemet olseli, szegénynek, 
gazdagnak lelke rajtam áll és én viselem a fele- 
lősséget a bünért, Isten ments! Mit használ az em- 

bernek, ha felette áll kicsinynek, nagynak, bverlteti 
őket szája szavábal, de hogy oan-e hatása, ki 
mondja meg? Azért mondom gyakran magam- 
ban: bár lehetnék egyike a község tagjainak, pagy 
akár a nép szegényet Ki mondja azt, hogy kötele- 
sek bagyunk jobb ruhában járni, finomabb ételeket 
enni? — hiszen sokan járnak az utcán, akiknek 

a rabbiteendőket, ahelyett, hogy folyton Istent 
szolgálná. 

1814-ben irja vejének, a Chaszam Szofernek, 

foglalja. .Pedig bensőm azt sugja, nem vagyok 

méltó rókák fejévé lenni, még kevésbé oroszláno- 
kévá! De mit tegyek, ha asszony és gyermekek, ba- 
rátok és mesterek sürgetik, hogy kötelességem a Tó- 
ra diszét visszahelyezni régi székhelyére". Kéri ve- 

jét, hogy imádkozzon érte, nehogy szégyenkezzék 
miatta és bünhődjön a tulvilágon. 

Érdekes, hogy a világszerte elterjedt nagy csa- 

lád már a mult század közepén megszervezkedett és 

volt idő, amikor Berlinben „Familientag"-ra gyültek 
össze. Vannak közöttük olyanok, akik nagy karriert 

futottak be és müvészi, pénzvilág, tudomány és iro- 

dalom kapacitásai lettek. 
Rabbi Akiba Éger pontosan most száz eszten- 

dővel ezelőtt halt meg. Neve, müködése, családja 

örök időkre biztositják emlékének fennmaradását. 

Akár rendeznek ünnepségeket és létesitenek Posen- 

ben alapitványokat, akár nem: Rabbi Akiba Éger 
neve több mint emlék, zsidó körökben egyidőben 

„zászló" is lett. A hitnek, a tudásnak, szerénységnek, 

a nagyságnak fennen lobogó zászlaja. Az utókor 

meg kell hajtsa az emlékezés lobogóját a nagy 

férfiu emléke előtt. 

őket, mert amióta pagyok, gyülöltem a rabbiságol 

betenő falatjuk sincs és rongyosak, Én sem bagyok 
jobb náluknál" ... stb. Folyton azt irja, hogy unja 

hogy közel áll ahhoz, hogy a poseni rabbiállást el- 
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szímebat-Géra erugsálemben - 
szág év ulva 
Jeruzsálemből jelenti 5798 évből, az 

Nagy ünnepsé- előre kiküldött tudósitónk: 
gek voltak az egész Zsidó Államban, a Har- 
madik Honalapitás századik évfordulója al- 
kalmából, Az ország nagy városaiban hatal- 
mas demonsírációk voltak. A 
nagy gyakorló téren a zsidó hadsereg gyö- 
nyörü felvonulást rendezett, 
mincezer katona jelent meg IV. Chaim, a 
köztársasági-király előtt. (Az ország lakosai 
nem tudtak megegyezni, ezért az agudisták- 
nak királyuk van, a cionistáknak köztársa- 

SzüucHadt-deam 
Grünbaum Ernő rajza 

ság, az államlorma „vegyes" köztársasági ki- 
rályság és az államfő királyi korondával fe- 
jén ül, de „Herr Práses"-nek szólitják.) A 
nyolcmilliós ország minden részéből érkez- 
tek csapattestek. Ötezer repülőgép keringett 
a levegőben. Az ünnepségen részt vettek a 
szoamszéd királyságok kiküldöttei, akikkel 
már évtizedek óta békességben él a zsidó or- 
szág lakossága, bár 1970-ben rendkivül véres 
háboru dult az arabság és zsidóság között, 
amelyben nem volt győző és legyőzött és vé- 
gül a méltányosság győzött. A haditechnika 
fejlettsége lehetetlenné teszi azt, hogy bárki 
is győzzön, ezért a Népszövetség valóban a 
békére őrködik. Már nem Svájcban van a 
Népszövetség, hanem háromévenként a világ 
más és más pontján ülésezik, igy nemrégiben 
Jeruzsálemben találkoztak a világ népei, ha- 
telmas ünnepségek között. 

A czsidó állam lakossága épen Szimchat 
Tórát ünnepli. Az országban általános nyu- 

galom, mindenki megtartja az ünnepet, már 
régen tul vannak a vallási vitákon. A sok 
vallásellenes mozgalom megszünt és rájöt- 
tek, hogy a zsidók állama csak ugy tud lé- 
tezni, ha vallási alapon áll s a többezer éves 
tradicióktól nem tér el. 

Tul azonban a zsidó állam boldog léte- 
zésén, egy ilyen ünnepen — szatirikusan 
a következő történhet: : 

RAÁADIóKÖRRENDELET 
ment Jeruzsálemből az összes államok zsidó 
nagyköveteihez, hogy segitsék elő a gálutis- 
ták gyüléseit. (Gálutisták azok, akik a vi- 
lág különböző részeiben lakó zsidók szerve- 
zését segitik elő. Különösen Palesztinában 
támogatjá a lakosság ezt a mozgalmat). A 
nagykövetek mindenütt megjelennek a gyü- 
léseken és a zsidó kormány támogatásáról 
biztositják a zsidóságot. 

Valamennyi államban nagy tiszteletnek 
örvend a zsidó nagykövet, különösen Berlin- 

jeruzsálemi 

amelyen har- 

nagy gyászünnepséget rendezett 

ben szeretik. A német birodalomban összesen 
133 zsidó lakik. Különben a német biroda- 
lom a két támadó háboruban szenvedet! ve- 
reség eredményeképen nagyon csendes és 
csak a munkának él. A zsidókat hivják visz- 
sza az országba, de nem akarnak menni. Kü- 
lön privilégiumokat akarnak juttatni nekik, 
de a Németországból elkerült zsidók és utó- 
daik nagyszerüen helhelyezkedtek az uj zsi- 
dó állam keretein belül s már nem is beszé- 
lik a német nyelvet. 

Lengyelországban a lakosság rendkivül 
békésen él a zsidókkal, ugyszintén Romániá- 
ban is. Különösen azóta, amióta egyik ázsiai 
állam antiszemita kilengéseit ugy torolta meg 
a Zsidó ÁNam, hogy nagy floitademonstrá- 
ciót rendezett, amelyen felvonult 350 zsidó 
tengeralattjáró és huszezer repülőgép a ba- 
rátságtalan állam fővárosa felett. A zsidó 
hadsereg komoly erőt jelent, ami tekintélyt 
ad az államnak, amely épen most akarja ün- 

Csak Magyarországon van farcsa hely- 
zete a zsidó nagykövetnek. Ott a zsidóság 
tiltakozott az ellen, hogy zsidó nagykövet le- 
gyen, mert ők magyaroknak vallják magu- 
kat és épen a napokban fejezték ki elisme- 
résüket kormányuknak, amiért bevezette a 
numerus nullust az elemi iskolákban is. A 
magyarországi zsidó kubikusok legutóbb egy 
fillér heti béremelésben részesültek, amiért 
külön hódoló felvonulást rendeztek a Horthy 
Miklós-uton a kormánynak. Örömmel álla- 
pitják meg a budapesti zsidó lapok, hogy a 
kormány céltudatos politikáiának köszönhe- 
tő az, hogy a zsidóság foglalkozás szerint 
ugy rétegeződik, hogy 90% kubikus zsellér, 
egytizedezrelék kereskedő, egy századezre- 
lék bankisazgató és analfabétáik száma 75X. 

VALLÁSI TÉREN NAGYON ÉR- 
DEKES JELENSÉGEK ÉSZLEL- 
HETŐK 

A hitköségek állandó nagy szubvenciót 
kapnak a zsidó államtól és különösen azok 
kapnak horribilis támogatást Jeruzsálemből, 
amelyek soha egy fillérrel sem járultak hoz- 
zá a zsidó állam épitéséhez. Akik vágatnak, 
azok külön ajándékot kapnak a hitközségek- 
től. Egy libánál Romániában 50 lei, csirkénél 
25 lei a prémium, amit a vágatók kapnak. 
Természetesen van egy párt, amelyik ebben 
tendenciát lát és azértse vágat, mert elége- 
detlen az 50 leijel és azt követelik, hogy leg- 
alább 100 leit kellene adjanak a vágatóknak, 
minden liba után. 

A centenárium alkalmából különben a 
zsidó lapok is nagy ünnepi számot adtak ki. 
Az „Áménu", amely 110-ik évfolyamát irja 
és régen héberül jelenik meg Tel Avivban, 

egykori 

Olaimosgyóról készült tiszta és izletes 
s MHEMEN éltelolajat. 

amely gyermekek és érzékenybőrüeknek egyaránt 
ártalmatlan. 

ADIN, CATMEL, FoWwEes, GALIH mosdó- 
szappant - SIEEMEN. 

EREBHEEEM-Dorolvaszappant. 

nepelni fennállásának száz éves jubileumát. 

1937. szeptembe, 

szerkesztői tiszteletére. A Wasserst,, 
boralapra eddig 50.000 font gyült öss 
leleplezésre megigérte eljövetelét az 
császár, az egyiptomi király és a dalai 
Ünnepi beszédet maga a leleplezett fogj, 
tani egy gramofonlemezről, amelyet 7 
idején, még életében vettek főöl. 

Az. „Aménu" irodalmi társaság kig 
volt szerkesztőnek összes műveit 500 
ben, a rádióban ismertetik jelentőségük 
egy telepet is elneveztek a volt fősze, börő 

tőről: Wasserstrom-telepnek. Wasse t) 
Sándor franciaországi riportsorozata, m, 
Leitner Zoltán olaszországi utja, külön 
tárgyat képeznek az iskolákban. 

Helyszüke és a szüke ünnepe 
több hely nem áll rendelkezésünkbre at 
biak ismertetésére. 
f(Részlet egy megjelenendő fantaz 
riából.) (E 

Dan Szever elsűszülöttségi „komple 
Néhány nappal ezelőtt történt a , 

szerü kinyilatkoztatás, Dan Szever, aki 
kor demokrata politikus volt, most azo 
a szélsőjobb vizein evez, a ,„Curentul" 
kétján igen eredeti tervet penditett 
Röviden annyi az egész, hogy Román 
csak az elsőszülőttek kaphassanak i 
polgárságot. Csak az elsőszülöttek. 
érdekes. Nálunk zsidóknál bizonyos 
pontból valóban elsőszülött-kultusz 
Kezdődött Jákobnál, aki megvette Ezs 
— egy tál lencséért – elsőszülőtt 
Nem tudjuk, hogy Dan Sever nem-e g 
arra, hogy ennek a tál lencsének bízo 
valőrje volna, amelyet azután ő szabna 
mint a Vaida-párt első pénzügyi koril 
Vagy talán ugy tervezi, hogy mindenek 
állampolgárságot ad minden zsidóő els 
löttnek s akkor kiad egy kompen 
iparengedélyt arra, hogy Egyiptomból 
hozzák a tizedik csapást, amely elp 
totta az elsőszülötteket. 

Ez valami egészen uj gondolat. Naé 
rü és eredeti. Minden elsőszülötttnek 
lampolgárság. És mi lesz a másod, va 
harmadszülöttel? És mi lesz, ha a Dan 
elgondolása bízonyos akadályokba ű 
nék? Nem tudjuk előre, de az az érzé 
hogy ebből a tervből nem lesz val 
Hogy mivel indokoljuk ezt az érzésün 
Talán azzal, hogy. magunk is ,,elsősi 
tek" vagyunk és ióv nyugodtan alha 
Elvyégre a mi sorsunk bíztosítottnak lát 
s hogy mi történik a másod és többi sz 
tekkel? Nem érdekel bennünket. Legle 
ha megszorulunk, eladjuk majd egy tál 
cséért vagy hasomló nemes valutáért 
csak akkorra nem lesz Dan Sever uj 
Banca Nationala kormányzója és megl 
lencsének, mint valutának felhasznál 
Logika ebben az intézkedésben éppen 
volna, mint amennyi ebben az egész 

Térjem mindendt 

elsaranan Dülcsztimal termékeket 
Népszerü sEEMEN-MINORA szappant, : 

KRison-le-Zionban gyártott arany és ezüst OMAVn- 
Borotlvapenféket. 

Temesváron: Máldoru Marcel, Str. Paris 5. 
Brasovban: emisem Zsidmomd, Str. Sft. Ioan 2, 

Satu-Maren : Fekete 
m 

Romániai főképviselet: „NHMNEPHdb" Eurunresmű. MB-aumH HEarmunmmiáci 

Józsel, Str. Berthelot 52. 

ben van. 
k 

Vitamindus narancs, citrom, banán, ananász, ethró 

mandarin és grapefruit sSsmamoNM-szirupok 

Rammat-Ganban gyártott IDBALALN"I aluminid 

cdémuyeket. 
IIlő és éterikus olajokat, valamint reuranoM 

ecszemtlákad — Haifa. 

LUCH acelvaltát — Petach-Tikva. 
FEUTABHM-fele 100y Vaniimát — Hall 

ONYA karbonmpapirti és indigét - Tel-Avi 

Clujon : Htörös TiLor, Str. Nic. lorga ik 
Oradeán : Lomdom Armim, Str. Milleran 
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fogj gukosz ünnep alapgondolata az örő- 
Ú a dorlás, az ideiglenes sátorban való 

ami a zsidó nép állandó sorsa volt a 

Mm Ünnepi sátorunk: modellje, örök 
uma annak a zsidó háznak, amely 
űrökké fennáll. 

8 kiag 
00 

égük 
őszer 4 jelenség jellemzi a többezer éves 
lsserd örténelmet: egyrészt az örökös bi- 

a, má lanság, amelynek szimboluma, hogy a tülön gyes lakásból be kell vonuljunk a hi- 
vik, nárnyékkal teli" sátorba, a má- 

pe enség pedig: az állandó előrehaladás. 
a rökké vándorolt Jákób ősapánktól 

kő Mentek Egyiptomból Kanaánba, on- 

Babylonba, majd Rómába és végül szét- 

Mtak az egész világba. Spanyolország- 

méyszerüen ment sorsuk, Majd hirtelen 

mott a helyzet. Ujra vándorbothoz nyul- 

mert kiüzték őket onnan. De az előre- 
jás mégis meg volt, mert minden téren 

ntaz 

(E 

e [dhaladtak, amikor Franciaországba, 

t azo diába és Törökországba kerültek. De 

e em volt örökké jó helyzetük, mert on- 

tovább kellett menjenek. 
Miudennek szimboluma a sátor, amelyet 

nyből tákolunk össze, hirdetvén min- 

Melélenességen tul is Izraelnek magasz- 

[vatását, amely az istenhitnek szolgála- 

náll, meg hirdeti a szellem és emberi 

daritás hitét. 

A sátortetőn keresztül csíllanó csillad- 

máni 

g
 

yos y 

usz 
Ézs 

ülőtt 

Szukosz 5698 

NÉPUÜNK 

vándor 

állandóan őrködik felettünk és bizalommal 
tölt el, hogy nem jogunk örökké vándorolni. 
„Bájaim háhü okim esz szükász David ha- 
najfelesz", hogy Dávid sátra, ha még dülede- 
zik is, de mégsem ljog egészen összedőlni, 
mert csak letelepszünk majd a Szentöldön. 
Nem leszünk örökké vándortanitói szerepre 
kárhoztatva. Amint Jesajohu próiéta szavai 
előre is mondják: jönni fognak hozzánk né- 
pek, a föld minden sarkából és mondják 
majd: jertek, menjünk jel Isten 
Jákób Istenének házába, hogy megtanitson 
utjaira és az ő ösvényén haladjunmk. Mert 
Cionból indul a Tan... 

De ahhoz, hogy odakerüljünk ismét visz- 
sza, az ősi töldre, ahhoz szükséges, hogy 
egységesek legyünk. Erre tanit bennünket a 
négyléle növény is, De tanit bennünket ar- 
ra is, hogy: megáldott Téged az Örökkévaló 
minden terménnyel - vöhojiszo ach szomé- 

Ez utóbbi ach és nyudodtan örvendhetsz. 
mondatot Zierelsohn (Hegiain lév) iőrabbi 
szellemesen ugy interpretálja, bogy amikor 
az Ur megáldott bennünket minden 

házunk népe meg az idegen is. meg az öz- 
vegy és árva is. S meg is valósul majd a pró- 
féta szava: hogy Isten ielállitja és megerősi- 
ti Dávid düledező sátorát... 

Lírdeti a Gondviselés szemeit is, amely 
bíz« 

abna 
koril 
lenek 

elsi 
ipenz 
iból 
elp 

Glasner Akiba cluji főrabbi a marien- 
Aguda konáresszuson az érdekelt ténye- 

él feltünést keltő, különtéle pertraktá- 

kra alkalmat adó felszólalásának vissz- 
fjaként, ünnepi beszédében a világ zsi- 
Égára nézve kétezer év óta most először 
fssá vált sulyos problémájára: a zsidó 
malapitásának a kérdésére is kitért. Be- 
le beillett egy cionista kongresszus prog- 
mjába. Hivatkozott Ezra könyvére és Ky- 
perzsa királynak benne megörökitett 

lrációjára. Ahogy abban a próféták igéi 
1lsőszint is, csakis Istennek inspirációjára 
alhalvánult meg — jelentette ki a főrabbi ur 

k lálépugy csakis Isten akarata manifesztáló- 
bi szut Ballour deklarációjában, amely a mos- 
egéelizsidő állam alapitásához vezetett. Ahogy 

y táll os deklarációja minden zsidóhoz szólott, 
éért. gy Angliának elhatározása: megalapitani 
uírdó államot, kivétel nélkül és feltétlenül 
egüill den zsidőt ama kötelsség elé állitja, hogy 
sznállen ugy a zsidó nép, mint minden zsidó 
en aén számára legdöntőbb feladatban a leg- 
sz obb mértékben vegye ki a részét. Fel- 

a a főrabbikat, hogy ne féljenek kinyilat- 
Fatni: „Cion hirnökei! Álljatok Tel a hegy- 
okra; lendüljön fel hangotok Jeruzsd- 
heroldjait Hirdessétek és ne féljetek.: 

f eiátok meg Juda városainak: ime Iste- 

Naót 
ttnek 
, va 

)an § 

a ű 
érzés 
val 

zésüű 

! És nem lehet az, hogy ebben a tagadha- 
n isteni manifesztációban legyenek oly 
sőségesek, akik — szélsőbaloldaliak - 
hdják az isteni sugallatot és ezzel a tórát 
tadiciót, nem látva ebben mást, mint dip- 
ea aktust; és legyenek olyanok - a 
méjobboldaliak — akiknél ez a probléma 
elég sulyos ahhoz, hogy abban a Gond- 

Mlés akaratát észleljék és ehhez képest ér- 
aila. eljék, És nem lehet az, hogy a Sinai he- 
1-Avi k kinyilatkoztatott egységes Tóra ezer- 

k szétszakittassék. Hogy ez az egységes 
másképen nyilvánuljon meg chasszidok- 

ortodoxonál, neologoknál. 
Mlz egységnek mulhatatlanul létre kell 
me most is és ha a Népszövetség előtt egy 
milliónyi nép akarata egységesen fog 

ethrd 

upok4 

imlu 

e 
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Dr Feldmann Sámuel, főrabbi. 

asner Akiba cluji főrabbi és az agudizmus! 
megnyilvánulni, ugy bizonyára a szétszaki- 
tott Erec Jiszrael ismét egységgé forr össze. 
GCilasner Akiba cluji főrabbi „cionista" 
beszédének van egy szépséghibája. Hogy né- 
hány héttel ezelőtt a marienbadi Aguda kon- 
gresszuson nyiltan kijelentette, hogy lecsat- 
lakozott az Agudához. Ahhoz a mozgalom- 
hoz, amely valóban tiszteletreméltó megmoz- 
dulás, de a cionista-eszmével hosszu időn 
át hadilábon állott és most is kijelentették 
Marienbadban, hogy nem kell nekik az uj 
zsidó állam, inkább egy arab federáció, 
amelyben örök minoritásban éljenek a zsi- 
dók. Szerény nézetünk szerint a cluji be- 
széd ellentétben áll a marienbadi manifesz- 
tációval. 
Vagy mit mondjunk arra, hogy ünnepi 
beszédében egy zsidó középiskolának Clujon 
való megteremtésének szükségességét han- 
goztatta és saját személyében 50.000 leit 
ajánlott fel. Ez tiszteletreméltó gesztus és 
megfelel annak az elgondolásnak, amit a 
cluii főrabbi erkölcsi habitásáról elgondo- 
lunk. Csak azt nem értjük, hogy az ardeali 
fővabbi-kollégák felé mutato!i agudista vel- 
leitások kaáserolják"-e a középiskoldt sür- 
gető főrabbit? Viszont egy kimondottan cio- 
rusta egykázi szánoklat milyen hatást vált 
ki Rosenheim urban és a többi agudista oe- 
zérben? 

Elvégre szeretnénk már nyiltan hallani- 
ha agadista – miért cionisfta és ha cionisto. 
miért agudista? ... 

—— 
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Gyomor és bélfelfuvódás 
eseteiben epe, máj és vese zaparaiban, görcsös szék- 

rekedésben, sapbtultengés, 
ideges állapotoknál az orvosok a legmelegebben 
ajánlják a világhirü amerikai „Gastro D-t. 

gyomorégés, hányinger, 

Gastro D. kapható gyógyszertárakban és dro- 
gériákban, vagy megrendelhető 133 lej utánvét mel- 
lett Császár E. gyógyszertárában, Bucuresti Calea 
Victoriei 124. 

hegyére, 

jóval, 
egyedül akarunk talán örvenmdezni? Nem le- 
het, mert velünk kell örvendien mindenki, ja a palesztinai közigazgatás 

Eden is hasonló értelemben szólott a 
déshez. 

ünlonestu külügyminiszier a palesztinai kér- 
dés elűnddja a Nénszüvelség ülésén 
Genf. - Világszerte hatalmas érdeklő- 

déssel várják a Népszövetség jelenlegi ülés- 
szakának döntését Palesztinára vonatkozó- 
lag. Már a megnyítő ülésen Eden angol kül- 
ügyminiszter érintette beszédében a paleszti- 
nai problémát. De ennél is érdekesebb, hogy 
a román állam külügyminisztere, Antonesct 
lett a kérdés előadója és referátuma már 
megjelent és nyilvánosságra is hozták. A je- 
lentés fontos dokumentum s egyike a legje- 
jemtdsebbeknek. amely mostandban megje- 
ent. 

Antonescu, mint a mandátumbizottság 
előadója, először felvilágositásokat nyujtott a 
bizottság munkájáról. Javaslatot tett arra- 
vonatkozólag is, hogy külön bizottság tárgyal- 

eddigi maga- 
tartását és külön bizottság Palesztina jövő- 
beni ferületi kérdéseit. A román külügymi- 
niszter előterjesztéséhez pártolólag hozzdjá- 
rult Beck lengyel külügyminiszter és később 

kér- 

A jelentés, amelyet Antonescu beter- 
jesztett, három részből áll. Az-első rész Pa- 
lesztina jövőjével foglalkozik és átmeneti in- 
tézkedéseket javasol, a felosztási terv meg- 
valósitásáig. A második rész az ország köz- 
igazgatásával foglalkozik, mig a harmadik a 
peticiókkal, amelyet eddig a bizottsághoz in- 
téztek. A jelentés részletesen kitér a mult 
évi zavargásokra, amelyeket a nagy zsidó be- 
vándorlás idézett elő, meg az a nagy kam- 
pány, amelyet vezető arab körök kezdemé- 
nyeztek a zsidók ellen. Az 1936 évi zavargás 
—– mondja a jelentés – nagy károkat oko- 
zott az ország lakosságának. A felkelést 
külföldiek is hathatósan támogatták. Az ara- 
bok támadtak, a zsidók csak a legszüksége- 
sebb mértékben védekeztek. Az arabok ve- 
zérgondolata az volt, hogy megakadályozzák 
a zsidók nemzeti otthonának kiépitését. 

A mandátumbizottság élesen kritizálja 
azt az angol elgondolást, amely elmulasz- 
totta a hadiállapot életbeléptetését 1936 ju- 
niusában, holott már akkor az országban vol- 
tak a csapaterősitések és várt vele szeptem- 
ber végéig. A bizottság megemlékszik a „Ha- 
gana"-ról is, amely zsidó félkatonai szerve- 
zet, amely fegyverekkel is rendelkezett, de 
nem lépett aktive a harcokba, amelyről an- 
nak idején Ormsby Gore gyarmatügyi mi- 
niszter dicsérőleg emlékezett meg. 

A mandátumbizottság jelentésének egyik 
legérdekesebb része az, amelyben tiltakozik 
az ellen, valamennyi képviselt állam delegá- 
tusa, hogy a legközelebbi nyolc hónapban 
összesen 8000 certifikátot adjanak ki. mert 
ez ellenkezik a manddtum szellemével, s an- 
nak megszegését is jelenti. A mandátum azt 
irja elő, hogy az ország gazdasági erőinek 
tekintetbevételével, a bevándorlást kellőké- 
pen szabályozni kell, azonban nem a zsidó 
erők háttérbeszoritásával. 

x Orth. kóser bodega Bucurestiben. 
Str. Carol 7. A főposta mellett. Állandóan 
kapható mindenféle husnemü, tejesfélék, 
utravalók. Házhoz szállitunk kóser sajtot, 
turót, vajat, felvágottakat, fözelékeket, tojást 
és gyümölcsöt. Az utazóközönség minden 
igényét kielégitjük. Mindennap íriss tejes 
tészták. Telefon. „Bodega Postei". (A baia- 
marei rabbi hechsere.) Gelbstein. 



Páris. - A párisi Ort-kongresszuson 42 tagból 
álló központi bizottságot állitottak össze. Elnök lett 
Leo Bramson, az executive tagjai: dr Lvovits és dr 
Singalowsky. A kongresszus az 1938-ik évre egy 
82.000 dolláros büdzsét állitott össze. Az Ort. kibő- 
viti tevékenységét a mezőgazdasági kolonizáció te- 
rületén s a szegény zsidóság részére exisztenciát te- 
remtenek. Ipari munkások kitelepitését elősegitik. 
A francia kormány üdvözletét Jean Zay közokta- 
tásügyi miniszter tolmácsolta. Kilejtette, hogy meny- 
nyire szimpatikus a francia kormánynak az Ort. 
müködése. 

London. – Nemrégiben az angol királyi pár 
Délwalesben és Irországban látogatásokat tett a vá- 
rosokban s mindenfelé a legszivélyesebben fogad- 
ták: A zsidó hitközségek deputációkkal jelentek 
meg a királyi pár előtt és üdvözlő iratokat nyujtot- 
tak át. Válaszában azt mondotta a király: „Minden- 
kor gondoskodni fogok arról, hogy amennyire ha- 
talmamban áll, népem minden rétege meg legyen 
elégedve és a vallásszabadság biztositva legyen, ami 
legbecsesebb örökségünk". — A napokban kiállitás 
nyilt meg, amelyen láthatók azok az üdvözlő ira- 
tok és felterjesztések, amelyeket a koronázás alkal- 
mából küldöttek az uj királyi párnak. Palesztiná- 
ból a következő üdvözlések vannak kiállitva: a 
jeruzsálemi, jaffai, petah-tikvai polgármesterek- 
től, a jeruzsálemi kamarától, Nathania város ta- 
nácsa, az Agudat Harabbanim Jeruzsálemből, a 
Béth Jákob iskolák. Gibraltárból is kiállitották a 
hitközség üdvözlő iratát. - A napokban ülést tar- 
tott a „World Fellowship of Faiths". Elnökölt az 
ülésen Rhys Davies képviselő. Az amerikai zsidó- 
ság nevében felszólalt Rabbi Isserman és Lily Mon- 
tagu. 

Budapest. - A magyar főváros horogkeresztesei 
sértő tartalmu iratot küldtek dr Hevesi Simon ve- 
zető főrabbinak és dr Klár Zoltánnak, a „Társa- 
dalmunk" szerkesztőjének. Az iratban rendkivül 
sértő kifejezéseket használnak, a zsidó vallást gya- 
lázzák benne. Klár feljelentette a horogkereszteseket 
és felkérte Stern Samu udvari tanácsost. hitközségi 
elnököt, hogy rendkivüli közgyülést hivjon össze, 
hogy megbélyegezzék hivatalosan a magyar ka- 
száskeresztesek támadását a főrabbival kapcsolat- 
ban. Balog Istvánt, a kaszások vezérét felszólitot- 
ták, hogy kérjen a főrabbitól bocsánatot. 

Tanger. - A spanyol-marokkói zsidók helyzete 
folyton rosszabbodik. A zsidók nem tarthatnak is- 
tentiszteleteket. Még a halotti meneteket is megro- 
hamozza az uccai csőcselék és kővel dobálja, ugy- 

annyira, hogy éjnek idején kell a halottaikat elte- 
metni. Spanyol és mohamedán csoportok külön fa- 
langista szervezeteket létesitettek, antizsidó agitá- 
cióval. A Franco rezsim állandóan pénzeket sarcol 
a zsidő közületektől, ugyannyira, hogy a zsidók 
anyagi helyzete folyton rosszabbodik. A spanyol 
Marokkóban élő nagyszámu német lakosság erő- 
teljesen támogatja a zsidóellenes megnyilatkozáso- 
kat. Az ottélő olaszok nem annyira ellenségesek, 
de nyugodtan türik a zsidók kinzását. 

Melbourne. - Az ausztráliai államszövetség 
elnöke: Joseph A. Lyons, üdvözölte az ötödik vi- 
lágtész zsidóságát roshasono alkalmából, amely- 

hen többek között azt mondja, hogy bár nem nagy- 
számu az ausztráliai zsidóság, de polgári erényei- 
vel és munkakészségével példaképe lehet a többi 

ottélő embereknek. 

Charbin. – (Mandsuko) A japán rendőrség az 
orosz fehérgárdistákkal együtt házkutatást tartot- 
tak prominens zsidó családoknál Charbinban, kü- 
lönösen azoknál, akik a tengerparton tartózkodnak 

nyaralás céljából. Mózes Áron Kisilev rabbinak la- 
kását szintén átkutatták: A hirek szerint a házku- 
tatás kezdeményezője Rodzavjesk, aki az orosz fe- 
hérgárdisták mandsukoi vezetője. 

Budapest. - A legutóbbi egyetemi beiratko- 
zásoknál a numerus-klausus jobban érvényesült, 
mint valaha. A budapesti orvosi fakultáson össze- 

sen mégy zsidót vettek fel. Kimaradtak a legemi- 
nensebb zsidó maturánsok is, igy többek között a 
diák-versenyen első dijat nyert zsidó ifjak is. Had- 
viseltek gyermekei sem kaptak kiméletet és tra. 
gikus jelenetek játszódtak le az egyetemek környé- 

kén, amikor az elutasitásokról tudomást szerzett a 
diáksereg. - A magyar főváros közmüvei, igy a 
világitási, közlekedési müvek, valamint a közélel- 
mezési üzemek tisztviselői karában rendkivül élénk nyilaskeresztes propaganda folyik, amiért is a fő- polgármester felhatalmazta az üzemigazgatóságo- 
kat, hogy az ismeretlen" tettesek ellen a rendőr- ségnél tegyenek feljelentést. 
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NÉPÜNK 

Lapunk legközelebbi száma október 1-én, 
a rendes időben jelenik meg. 

—– A ZSIDÓ NEMZETI ALAP A VALLÁSOS 
ZSIDÓSÁGTÓL BEFOLYÓ PÉNZEKBőŐL VALLÁ- 
SoS KOLÓNIÁKAT LÉTESIT. A KKL. és Mizra- 
chi direktóriumok között megállapodás jött létre, 
hogy a Mizrachi szervezetek által gyüjtött pénzek 
külön lesznek nyilvántartva és ezekből a pénzekből 
kimondottan vallásos kolóniákat fognak létesiteni. 
A megállapodás ezideig is megfelelő eredményekkel 
járt, mert azóta emelkedett a bevétele a Nemzeti 
Alapnak, a vallásos zsidóság széles rétegei köréből. 
Ujabban ezt a megállapodást kiterjesztették a 
Szentföldre, Csehszlovákiára és Belgiumra is. A 
KKIL. főirodája a munka intenzivebb kimélyitése ér- 
dekében és a megnagyobbodott adminisztráció ve- 
zetésére külön osztályt létesitett, amelynek célja a 
vallásos zsidóságnak a geluat haarez érdekében fel- 
hozandó összeg kezelése. A Nemzeti Alap eme osz- 
tályának vezetésére M. D. Gross rabbit, a Mizrachi- 
nak egyik kipróbált régi vezetőjét állitotta be. M. 
D. Gross egyébként a tel-avivi hitközségnek is igen 
népszerü vezetője. Rav Gross nem csupán adminisz- 
trativ vezető lesz a főirodában, hanem a különböző 
gáluti országokat is felkeresi majd, többek között 
Lengyelországot, Romániát, Litvániát és Belgiumot, 
valamint Csehszlovákiát. Mindazokat az országo- 
kat, amelyekre vonatkozik, a KKL. direktóriuma és 
a Mizrachi megállapdoások. Meg vagyunk győződve 
arról, hogy Rav M. D. Cross egyénisége felfoko- 
zott eredményeket fog hozni a földvásárló alapok- 
ra, a vallásos zsidóság intenzivebb bekapcsolódása 
révén. 

— Eljegyzés. Neumann Piri Debrecen 
és Klein Fülöp Satmar, jegyesek. (M. k. é. h.) 
– AZ AGUDASZ JISZROEL UJ VEZETő.- 

SÉGE. (Marienbad.) A Kenessio Gedaulo befejezése 
előtt megválasztották a Waad Hapoel keretein be- 
lül az uj executivét, amely a következőkből áll: 
Jakob Rosenheim elnök, alelnökök: dr Pinkasz 
Kohn Ansbach és Jicchok Leroin varsói rabbik. 
Ezenkivül dr Izsák Breuer, Harry Goldman, dr 
Ehrman Salamon, Heinrich Eiseman London, Schur 
rabbi Vilnából, St. Laski Sampolnoból, Blau Mose 
Jeruzsálemből. A Moaze Chachmé Hatora (rabbi- 
tanács) szervezésével Horovitz Tóbiás rabbit biz- 
ták meg. 

– HATALMAS MÉRETU LESZ Az ORADEAI 
KERESKEDELMI CSARNOK ALTAL RENDE.- 
ZETT ORSZÁGOS MINTAVÁSAÁR, amely október 
7–18. között fog lezajlani. Sokszorosan felülmulja 
az eddigi hasonló vásárok sikerét ez az idei, me- 
Iyen több mint száz kiállitóő vesz részt. Az ország 
összes drogériai és parfőmüzemei egyöntetüen 
vesznek részt a vásáron és egyidejüleg október 
10-12 között országos kongresszust tartanak Ora- 
deán. Ugyancsak országrészi gyülést tartanak ok- 
tóber 17-én az ardeali és bánáti kereskedő szerve- 
zetek, amely nagy érdeklődésre tarthat számot. 
50 százalékos vasuti kedvezmény az összes vasut- 
vonalakon. 

— Idősebb melamed, vagy bocher, aki 6 gyermek tanitására megfelelő képzettség- gel rendelkezik, adja be ajánlatát fizetési 
idény megjelölésével, a következő cimre: 
Rosenfeld, Bihor, jud. Bihor. 
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ÉRTESITÉS. 

A eluji Chasam Szófer" jesiva kuratóriuma 
ezennel tudomására hozza az érdekelteknek, hogy 
a Glasner Akiba főrabbi ur vezetése alatt álló in- 
ternátussal és menzával egybekötött jesivában való 
felvétel iránti kérések alant jelzett cimre benyuj- 
tandók. A kérvényekhez mellékelni kell az életkort, 
előmenetelt és egészségi állapotot igazoló okmányok 
másolatát. 

JESIVATH CHASAM SZóÓFER 
CLUJ, GEN. BERTHELOT 11. 

seumban is. 

1937 szeptembe, 

EGY AGUDISTA ELLENZő MONDÁSA A munkácsi rebbe, aki nemrégiben 
fudoalepőleg nem szerette az agudistákat , ugy, ahogy nem szerette a cionistákat er ben azt mondotta egy agudista hibének." — Pappenheim, Rosenheim und Troken) heim, o'heim la jodü drochoj... (hém v 
nem járnak a khelyes uton ...) 

NEM A HELYES UT... 
– Uram — szólnak valakihez a zsid 

—– Ön nem jár a helyes uton.. véddő u 
— Miért nem, hiszen ez a helyes ut.,, sépdi N, nem egészen, mert egy idegen asszd 

MIÉRT KELL A SóSs-TENGER ISz.. 
Egy bizottság fogja kérni, hogy a Sős- 

Holttengert is adják az uj országyk n 
Ennek pedig oka az, hogy a tengernél f mutatni a pászt (kenyér is, meg utlevél) 

hozzá „melech" (só) is, és 
mert Pász be 

tajchél .. 

A COLOSSEUM 
—– Hol töltötte a szabadságát asszanyom? – Rómában voltam. 
– Rómában? Akkor bizonyára bpolt a 

Természetesen. Ahogy egy ismeretlen 
ba jövök, megnézem a mozikat 

A PRIMADONNA FÉRJE 

Egy jiddis társulat 
rohan a kritikushoz és 

Ön volt az, aki feleségemről azt irta, tehetségtelen, öreg, csunya és bün ránézni2 
— Igen, én irtam... 
— Halebáj, én mondhatnám neki el mind mondotta a férj keserü rezignációoval. 

POMPADOUR ÉS A HID 
XIV. Lajos király hires barátnője Formp) asszony rendkibül sokba került az akkori e országnak. Az adónak csaknem felét reá köll király, mert rendkibül szeretie a pompát és 

zsölést. 
Egyszer egy uj hidat abattak, amelyen el 

Madame Pompadour ment át, aki ezzel fel 
azt. Az ünnepség után a pénzügyminiszter gra 
a hidépitő mérnöknek és a következőket mon 
– Mérnök ur, az Ön hidja elsőrangu. K 

egyszerre Franciaország legnagyobb terhét.. 

AZONOS FORRAS... 

Hersch mindenáron hajóstiszt szeretett 
lenni és felvételre jelentkezett egy nagy hajó 
hajó kapitánya pizsgáztatni kezdte: 
— Mit csinál, ha a hajó nagy viharba ke 
— Leeresztem a vasmacskát, 
— És mit csinál, ha a hajó még ennél i 

gyobb oiharba kerül2 
— Leeresztek még egy vasmacskát. 
— És mit csinál, ha a hajó még ennél i 

gyobb viharba kerül? 
— Leeresztek még egy vasmacskát. 
– De ember, - mondja a kapitány — h 

a fenéből pesz maga ennyi vasmacskál? 
– Onnan, kapitány ur, - mondja Hers 

ahonnan ön a vihart veszi. 

MINDENNEK A ZSIDÓK AZ OKAI 
A világháboru után nagy piták indultak 

hogy vajjon Németország miért vesztette el 4 
borut? Sok mindenféle vélemény hangzolt el 
leginkább a bolondos Reb Simcehe találta fe 
szeget. 
— Németország - mondta — a zsidó táb 

kok miatt pesztette el a háborut. 
— Miket beszélsz, — mondták neki, - 

Németországban nem is voltak zsidó tábornokó 
Mire Simche: 

primadonnájának fé 
azt mondja: 

—– De az ellenségnél voltak... 

BAJ ÉS SZERENCSÉTLENSÉG 

Egy diktaturás országban történt, hogy, ó 
zetőember bpitatkozni kezdett, hogy mi a kü 
a „baj" áés a „szerencsétlenség" szavak bóz 
tudtak megegyezni, mire az egyik azt indito 
ta, hogy hallgassanak meg egy zsidót, 

Azonnal elhozattak a gyüjtőtáborból ce 
akinek feltették a kérdést, hogy mi a külőt 
baj és a szerencsétlenség közölt? érde 
— Megmondhatom nyugodtana — kér 

zsidó. 
—– EÉEgész nyugodtan. 
– Hát kérem Hogy én gyüjtőtáborban 

gyok, az baj. Ha magukat halálra gázolia ' 
lamos, az szerencsétlenség, de nem baj. 
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